“vant toute tisaton.

ESCRIPTION GENERALE

is advisable in the electrical circuit supplying
the bathroom. Ask for installer for advice.

B Selecteur sens de otation des brosses.
C- Anneau de suspension

- Cordon dalimentation

£-Brosse petitdiamétre (*selon modele)

F-Brosse gros diametre (*selon modele)

G Protections (2)des brosses.

H—Bouton de verrouilage/déverrouilage de I brosse.
I~ Capot arrire amovible

1-2Boosters dions / Fonction onique (selon modéle)

2. CONSEILS DE SECURITE

Torceinyour caunty.
« WARNING: do not use this appliance near
bathtubs, showers, basins or other vessels
containing water.

- This appliance i not intended for use by persons (including children) with reduced
hysica, uniess they

the

o

I
parties chaudes de fappareil.

agarantie
« Pour une protection supplémentaire, l'instal-
lation d'un dispositif a courant résiduel (DCR)
ayant un courant de fonctionnement résiduel
nominal n‘excédant pas 30 mA est conseillée
dans le circuit électrique alimentant la salle de
bain. Demandez conseil a I'installateur.

pen
dant utlsation et e refroidissement

table et

résistante 2 la chalur.

igueur dans votr pays.
« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil

prés des baignoires, douches, lavabos ou@
autres récipients contenant de I'eau.

« Lorsque l'appareil est utilisé dans une salle
de bain, débranchez-le apreés usage, car la proxi-
mité de I'eau représente un danger, méme
lorsque I'appareil est éteint.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants
4gés de 8 ans et plus et des personnes ayant
des capacités physiques, sensorielles ou men-
tales reduites ou un manque d'expérience et de
connaissances, s'ils ont recu un encadrement
ou des instructions concernant I'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et comprennent les
risques encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni
nettoyer I'appareil ni s'occuper de son entretien
sans surveillance.

~Cet appareil fest pas prévu pour &tre utlisé par des personnes (y compris e enfants)

« When the appliance is used in a bathroom,
unplug it after use since the proximity of water
presents a hazard even when the appliance is
switched off.

« This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by children
without supervision.

« If the supply cord is d it must be

qd

fahigkeit eingeschrénkt ist, oder Personen mit
mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen
benutzt werden, sofern sie beaufsichtigt wer-
den oder eine Einweisung in den sicheren Ge-

3 1ZACION

- Gebruik het apparaat net «
dien:

hetapparaat gevallen s

et niet meer normasl ek,

Consoli 203 utiizzi impareretea usarlo alla perfezione,
PROTECCION DELOS CEPILLOS:

oververhitting (bijvoorbeeld omdat het rooster aan de achterzjde vuil s, schakel het

~Para conservar J6quelos de
protector (G}, después de cada utizacion.

- Ta e€aprijata < ovaKevrc Ocppaivovral o nONS eyddo Bad6 Katd T yprion,

s pia. Opovrioe 10
ot o nagr e a BeppavOpEva iEpn TS CUOKEUT

“anes daprimeia ulzagao.

PerpIcicoac eparaoraon Kie apdhua oovseon: el meaud va oKGACGEL
avnoTpenTéC BAABEC Mou Sev kahUMToVTal amé T eyyinan.

« MNa emm\éov mpootagia, cuviotatal yia T
NAEKTPIKO KUKAWHA TTAPOXNG OTO mavio n
gykataotaon piag Siatagng mapapévovtog
pevpatog (RCD) pe ovopacTikd mapauévov
peopa Aertoupyiag mou dev umepPaivel Ta 30
mA. MNa oupBouléc ameuBuvBeite oToV TEXVIKO

2

e 0 Bon Tnc, eév undpxe, o€ otadepn, eninesn

« MPOEIAOMOIHEH: pnv xpnotpomoleite
QUTH TN GUOKEUY| KOVTA O€ UMAVIEPEG, VTOUG,

brauch des Geréts erhalten haben und die damit 5 iier moet uit het stopcontact gehasld worden: pARA CoLOCARY APARATO (3,4, siando,  \-DESCRIGAO GERAL
verbundenen Risiken verstehen. Kindern muss ot g ondenoud on etz Pecuian ando a8 st A~ ottt posies o
das Spielen mit dem Gerét untersagt werden. oda anesspuisirie merebrc TEMPERATURA,/ VELOGIDADES DE ARE Chnidespansio e
Kinder dirfen das Gerat ohne AufSicht nicht -t moors g
reinigen oder warten.  iet vasthouden met vochtige handen. SENTIDO DE ROTACION () £ pe
i - rotecsoes(2) s scovss
« Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, el \ maar aleen via I 11~ B de loqueidesbloqueio da scors ,
N - fe stekker, i
um jede Gefahr zu vermeiden, nur vom Hers- caeiengseer stk i SN 12 emissotes d oes / Fungo onc <onforme modelo] Eykaraotaonc.
teller, dem Kundendienst oder &hnlich qualifi- e e e Para detener I otacion, disminuya l presion. 3 CONSELHOS DF SEGURANGA XPIOHOTOIETE K1 ray Gev (e GKOHA KpUGEL
zierten Personen ausgetauscht werden. P 1SECAR Y DAR FORMA A LA VEZ (5,9, 10,11) T ————y
GARANTIE " ont
infonta ‘
g e e besend o bt g o . 08 scesorisdo aprelho am muo quenes o decorer s g, Evie o oron
o .

¢

et 2u Zeit dz in of 'zado para que realice su tratamiento. ualquer erro de ligagao pode causar danos inreversiveis que nao estao cobertos pela
thitzen des Gerites zu vermeiden, para auer et delgacio poe cavar o uenio estio cobertos e

igen, oder in
a  chehende Teilen oder einer

die Nahe von,
scharfen Kante kommen,

Om te zorgen dat de borstels in vorm biijven, dient u ze na ieder gebrulk in de

- Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter fieBendes Wasser halten, auch nicht zur
Reinigung

«Stecken Sie das Gerat icht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den
Stecker aus der Steckdose.
~Benutzen Se kein Verlangerungskabel,

~Betrelben Sie das Gerat nicht b Temperaturen unter 0°C oder ber 35 C.

PLAATSEN EN VERWLIDEREN VAN DE BORSTELS IN HET APPARAAT (3,4, 5:
HERINNERING:

www.rowenta.com

het verwideren hiervan.
‘TEMPERATUUR / LUCHTSNELHEID (A):

DRAAIRICHTING (8]

E

1. DESCRIPCION GENERAL

antes de utlizar este aparato.

« Para proteccao adicional, recomenda-se a
instalacdo de um dispositivo de corrente
residual (RCD) com uma corrente nominal de
operacéo residual nao superior a 30 mA no
circuito eléctrico que fornece energia a casa de
banho. Peca conselho ao técnico que efectuar
ainstalago.

replaced by the manufacturer, its service agent
or similarly qualified persons in order to avoid
ahazard.

tefohnen.

B Selector
- Anila de sujecién

betreiben.

GARANTIE

(rechts o links).
Zorg dat de druk tidens ht fohnen geljk bl
Laat om het craaien e stoppen de druk os.

BRENGEN! (6,9, 10,11)

et Jeder Eingrf, auBer der im Reinigung und Kunden,
entre den Hausge-
your appliance has fllen, brauch bestimmt. £5 p Bei unsach.  WEES VRIENDELUK VOOR HET MILIEU!
itdoes not work correct)
jemaer Benutzung erlischt die Garantie apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen
~The appliance is equipped with a heat.sensitive safety device. In the event of overhea- 9 (@ Uwapparaat bevat veel materialen die hergebrukt of gerecycieerd ki
e f the rear the diyer wilstop automatic 3. ANWENDUNGSHINWEISE

AfterSales Senice.
+The appliance must be unplugged:
~before cleaning and maintenance procedures.
ifits not working correctly.
a5 500 as you have finished using i,
ifyou leave the room, even momentarly.
+Donot use fthe cord Is damaged.

Normalerweise dauert es eine gewisse Zeit (2 bis 3 Sitzungen), bis Sie die perfekte.
Anwendung des Gerats beherrschen.

‘SCHUTZ DER BORSTEN:

U die Borsten in gutem Zustand zu halten, muss unbedingt nach jeder Benutzung der
Borstenschutz (G) angelegt werden

P
+Donot hold with damp hands

45
Bitel

~Donot use an electrica extension lead.
Do ot clean with abrasive or corrosive products
~Donot use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

TEMPERATUR / FONSTUFE (A):
ACHTUNG, die Katluft-Positon dient der Fixerung der Frisur zum Abschiuss der Trock-

DREHRICHTUNG (8):

£~ Cepillode pequerio diametro (*segin el modelo)
F~Cepillode gran diametro (*sequn el modelo)

G- Protecciones (2) de os cepillos

H—Boton de blogueo / desbloqueo del cepilo

1= Rejla extraible

3~ 2 propulsores de ones/ Funcién Ionica (*segun ¢l modelo)

2. CONSEJOS DE SEGURIDAD

9
o dienst voor verwerking hiervan.

de Baja Tensién, Compatibildad lectromagnética, edio ambiente....
+Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso, Evite ¢l

Leggereattentamente e struzioni duso e  consigl i scurezza
prima d tlzzare Fapporecchio

1. DESCRIZIONE GENERALE

B - Selettore senso di otazione delle spazzole
C-Ganciodi sospensione

ein miheloses Styling ermoglich.

purposes.

3.INSTRUCTIONS FOR USE

nsoricles ou
dénues drexpérience ou de connaissance, sauf i ells ont pu bénéficir,par Iintermé-

It is normally necessary to practise using the appliance 2 or 3 times before being

les enfants pour
Sassurer quils ne jouent pas avec Fapparell

« Si le cable d'alimentation est endommagé,
il doit étre remplacé par le fabricant, son service
aprés-vente ou une personne de qualification
similaire, afin d'éviter un danger.

entre Service

tombe, 1l ne fonctionne pas normalement.

PROTECTING THE BRUSHES:

FITTING THE BRUSHES AND REMOVING THEM FROM THE APPLIANCE (3, 4,5):
REMINDER:

AIRTEMPERATURE / SPEED (A):
‘CAREFUL: The cool positon i th stye at the end of the drying cession

DIRECTION OF ROTATION (8}:

This function enables you to automatically wind the section of hair around the brush
to blow iy your hair eforless

T the selector switch (8) in the desied direction of rotaion (right

exemple a fencrassement de la grile amiere), Fappareil s arrétera automatiquement
contactez e SAV.

orleft).
Keep pressing the sitch while blow drying.

v avant e
fonctionnement, dés que vous aves terminé de futiiser,
+Ne pas utilsr si e cordon est endommage.
+Ne pas immerger ni passer sous feau, méme pour e nettoyage.
+Ne pas teni avec es mains humides
~Ne pas tenir par e botier qui est chaud, mais par 2 poignée.

d

+Ne pas utilserde prolongateur électrique.
+Ne pas nettoyer avec des produits abrasfs u corrosfs,
+Ne pas utilse par températureinféieure 3 0°C et supéieure 4 35°C.

GARANTIE

Tostop rotation,

DRYING AND STYLING IN ONE GO (8,9, 10, 11)

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

Em Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
g

recycle
D Leavetata local civic waste collction point.
—

links).
~Fihren Si hr Styling aus und dricken Sie dabei weiterhin die Taste
h 2u dreh Taste nehmen.

£ Spazzola di piccolo diametro (*secondo il modell)
H

G- Protezioni (2] delle spazzole
H—Manopola di loccolsblocco della spazzola
1~ Rejla extraible

10,11

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!

2. CONSIGLI DI SICUREZZA

(Direttive Bassa T biente,

Gemeinde,

unserer Websit
‘www.rowenta.com verfiigbar.

Lees voorieder gebrik de gebruikssanuizing
en de vellgheldsoorschriten sandachti door.

1. ALGEMENE BESCHRLIVING

B Keuzeschakelaar draairichting borstes

£~ Borstel met leine diameter (*van het model)
- Borstel met grote dameter *van het model)
G- Beschermkappen (2) van de borstels

- Ultneembaar rooster

3. CONSEILS D'UTILISATION

Un temps dapprentissage (2 4 3 séances) est normalement nécessaire avant d'en
maitriser parfaitement Futisation.

PROTECTION DES BROSSES :

den Herstaler von eglicher aftung.

LLGEMEINE BESCHREIBUNG

Pour conserver P
(6)apres chague utlsation

'MISE EN PLACE ET RETRAIT DES BROSSES DE L/APPAREIL 3, 4,5):
PPEL: L

C~Wandhalterungsose / Abnehmbares Lufteinzugsgtter
D- Netzulitung

deson retsai,
TEMPERATURE / VITESSE D'AIR (3)

9
£~ Burste mit einem Durchmesser (‘e nach Model)
i i

G- Borstenschutz 2)
H-Knopf zum Ver- und Enriegeln der Bste:

SENS DE ROTATION (8)
Cete fonction vous

2~ lonen-Anreicherung / lonische functie ‘e nach Model)

? a autour
dela brosse, pour réalser votre brushing sanseffor.

Milleu..).
b heet, Vermijd contact
met de ogen. Zorg dat het netsnoer nooitin contact komt met de hete delen van het

pparaa
- Controleer of de spar

Waicgodt et

«Voor extra bescherming wordt aanbevolen om
een aardlekschakelaar te installeren met een
differentiaalstroom van maximaal 30 mA in het
elektrische circuit van de badkamer. Vraag de
installateur voor meer advies.

Un . Normen und
ougauche). el enhetakoen.
-Maintenir la pression pendant le brushing -0 bs heifl. Vermeiden e
essi mit der Haut n

~Pour stopper larotaion, relschez a presion.
‘SECHAGE ET MISE EN FORME SIMULTANES | (8,9, 10,11)

achter.

mit den heiBen Teilen des Gerats in Kontakt gerat.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE L' '

[}
Confez cluici dans un point de collete ou  défaut dans un centre service
agréé pour que son traitement soit effctué.
—
C

www.rowenta.com.

)

. GENERAL DESCRIPTION

ead the instructionscareflly
a5 wll s the safety uidelinesbefore use.

1
A~ ON/OFF button, temperature and blowing speed settings
8- Brush rotation diection control
C-Hanging fing / Removable grid
D-Power cord
E-Smal diameter hairbrush (*depending on model)

F-Large diameter haitbrush (*depending on model)

1-2lonBaosters  lonic function (*depending on model)

2.SAFETY INSTRUCTIONS
~For yoursafety,

2 al..).
- The appliance’s accessores become very hot during use.

«Zumzusétzlichen Schutz sollte das Gerét an den
Stromkreis des Badezimmers mit einer Fehlers-
trom-Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom mit
30 mA Nennfehlerstrom angeschlossen wer-
den. Lassen Sie sich von Ihrem Elektroinstalla-

Plats het

It met de stander, ind
stabielen viak opperviak.

op cen

fand geldende nomen.
« WAARSCHUWING: %ebruik dit apparaat
niet in de buurt van badkuipen, douches,
wasbakken of andere water bevattende re-
servoirs.

na gebruik

1a pele.

delfapparecchio.

- Verificate che la tensione del vostro impianto eletrico corrisponda a quela dellappa:
hi

non copetidal garanda.
« Per una protezione ulteriore, si consiglia
l'installazione nella rete del bagno di un
dispositivo a corrente residua (RCD) con una
corrente residua nominale non eccedente i 30
mA. Contattare un installatore per consigli e
chiarimenti.

lare durante [0 e l rafreddamento.

piana sablle ¢ esstente l clore
- Uinsallzione delfapparecchio e il uo utizzo devono tutava esere conformi alle
norme nvigore nl vosto paee.

+ AVVERTIMENTO: Non utilizzare I’appa-@
recchio vicino a vasche da bagno, docce,
lavabi o altri contenitori d'acqua.

« Dopo 'utilizzo in una stanza da bagno, scolle-
gare I'apparecchio dalla presa per evitare danni
dal contatto eventuale con acqua o altri liquidi.
« Il presente apparecchio pud essere utiliz-
zato da bambini di eta superiore a 8 anni e da
persone con ridotte capacita fisiche, mentali e
sensoriali o non dotate di un livello adeguato di
formazione e competenze solo nel caso in cui
abbiano ricevuto un’apposita supervisione o
istruzioni inerenti all'uso sicuro dell’apparecchio
e siano pienamente consapevoli dei pericoli ad
esso connessi. | bambini devono astenersi dal
giocare con questo apparecchio.

La pulizia dell'apparecchio e le relative ope-
razioni di manutenzione non devono essere
esequite da bambini senza la supervisione di un
adulto.

- Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i bambini) con
capacita fsiche, sensoriali 0 mentali ridotte o da persone prive di esperienza o di

- Asegirese de que la tension de su instalacién eléctrica se corresponde con la de su
aparato. Cualquier error de conexidn puede causar dafos ireversibles que no cube la
granta.

« Para mayor proteccion, en el circuito eléctrico
que alimenta al bano es recomendable instalar
un dispositivo de corriente residual (RCD) con
una corriente operativa residual nominal de
como maximo 30 mA. Consulte a su instalador
para que le asesore.

Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifios pequefo,
especialmente durante su uso y mientras e enfra.

” tabl

ytermoresistnte.

méstico cerca de baferas, duchas, lavabos
u otros elementos que contengan agua.

« Cuando esté utilizando el electrodoméstico
en el bano, desenchifelo después de su uso,
pues su proximidad al agua supone un riesgo
incluso estando apagado.

« Este electrodoméstico puede ser usado por
nifos de 8 afos en adelante y por personas con
discapacidades fisicas, sensoriales o mentales
o por falta de conocimientos y experiencia en
el manejo de este tipo de aparatos, siempre
que cuenten con supervisién o hayan recibido
instrucciones sobre el uso seguro del electro-
doméstico y entiendan los riesgos que implica.
Los nifios no deberian jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento de usuario no
deben realizarlas nifos sin supervision.

P

pais
« ADVERTENCIA: no utilice el eIectrodo-@

1 uso del

durante o perioda de utizago e arrefecimento.

2
resistente 20 calor.

idade com s normas e vigor noseu i
+ ADVERTENCIA: N&o utilize este aparelho
perto de banheiras, chuveiros, Iavalérios@
ou outros recipientes com dgua.

+ Quando o aparelho é utilizado na casa de
banho, desligue-o da corrente apés cada
utilizacdo, uma vez que a proximidade de
agua representa um perigo mesmo quando o
aparelho esta desligado.

« Este aparelho pode ser utilizado por criancas a
partir dos 8 anos de idade e por pessoas cujas
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se
encontram reduzidas ou por pessoas com falta
de experiéncia ou conhecimento, desde que
tenham sido devidamente acompanhadas e
instruidas sobre a correcta utilizagdo do
aparelho, pela pessoa responsavel pela sua
seguranca. A limpeza e a manutencido do
aparelho nao pode ser realizada por criangas
sem vigilancia.

dades fisicas,sensorials ou por pessoas com

NeKAveg 1 AAha doxeia TTou mEPIEKOLV VEPO.

« 'Otav n OUOKEUN XPNOIHOTIOIEITAL OTO
pmavio, BydAte tnv amo v mpia otav Sev
TNV XPNOILOTOLEITE, EMEIN N WIKPN amooTaon
amo To VePO eival MKivouvn akopa Kat 6tav n
OUOKEUN €lval anevepyomoinuévn.

« Auty g GUOKEUN UMTOPE( va Xpnotpomotndei
and maidid nAikiag amo 8 1wy Kat mavw Kat ané
ATOWA HE PHEIWPEVEG OWHATIKEC, SIAVONTIKEG 1)
QVTANTITIKEG IKAVOTNTEG 1} ENNEWP epmElpiag
Kal yviong, HOvo av Toug mapéxetal emiheyn
1) 0dnyieg 600v aopd TV ac@ahi xpron Tng
OUOKEUNC Kal KATAVooUV TOUG UTIAPXOVTEG
Kivduvoug. Tamaidid Sev emtpémetal va mai(ouv
e T ouokeur. O kaBaplopdg Kat n ouvtipnon
amo 1o Xpnotn Sev mpémel va yivovtal amo
madid xwpic emipAeyn.

U6 eniBNeyn  aoouBoUY TSTEpEG 0BNYiEG Mo aGOpOUY TR XpAGN TC OVOXEUTC
W cogaNeid ous

n
ouOKewr w ot

« E4v 10 kaAwd10 pevpatog £xel pOapei mpémet
Va avTIKataoTabel amd v Kataokeudotpla
£TAIPEID, TO €£0VCIO50TNHEVO KEVTPO TEPPIG
HETA TV TWOANON NG KATAOKEVAOTPLAG
eTaIpeiag 1 évav eCEIOIKEVPEVO TEXVIKO yia va
ano@evyBei KaBe Kivouvog atuxAuaToC.

6y nahnon
+ Mpéne va amoouvbere T OUOKEUR a6 0 PEORG: MWV 6 T0V KaBAPIORS Kal T
ouvIripnon, oe nepiTwoN GgANMTOS Mertoupyiac, kat a0 EXETE Tekedo va
Jonowonoeite

acomecta

responsavel pela
sua sequranca.

1 ovokeur e
- M BUBCETe 1) GuaKEUR HEGA OE VEpO OUTE ka1 o 1 BPEKETE e VEpS, QKGO Kol KaTe
0 xaBapios.

M

oaparelho.

« Se o cabo de alimentagéo se encontrar de al-
guma forma danificado, devera ser substituido
pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica
ou por um técnico qualificado por forma a evitar
qualquer situacdo de perigo para o utilizador.

M parere T geiporap,

N ouoKeur] and 1o pedk
@cans munpita
- Mn yorotgonoteie Mhexpi praavrela.

- Min ypnoWoOIEiTe T GuOKEUA o€ BeppoKpacia YOTAGTERN Twv 0°C ka1 UYnAGTEpN
W3S C,

EMYHEH

ey propel v pnaOMOINGEl i Enayy AT OKoTT.

i
‘camente: ontacte o Servico de Assisténca Técnica autorizado.
aa

3. OAHIEE XPHEHE

ualquer

+Nao utizar e o cabo se encontrar e alguma forma danificac.
a ssar por

Nao segurar com as mios himidas

Yelpeore téheia to npolov.

NIPOETAEIA TON BOYPTEON:
ia va ampriozte Ty anoreheouaikoTna Twv Bouprovy, EavatonoBereit Tic

. i
+Nao utlzar uma extens3o eléctrica
+Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

GARANTIA

« En caso de que el cable de alimentacion esté
danado, éste debera ser sustituido por el fa-
bricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

Ndopode ser utiizado para fins profssionas.

3.CONSELHOS DE UTILIZAGAO

KA AAIPEZH TON BOYPTEON 34,5
YMENOYMIZH: 6
Na o npooextiol kavd Ty agaipedr Tov.

OEPMOKPAZIA / TAXYTHTEE AEPA (A):

TIPOSOXH: 1 Bé0n KpG0G a£pac XPOHEDE! 0T PIERPIOHA T0U XTEVIONATOS ETd To
oteyopa

QOPANIEPIETPOOHS (8):

Bo 6proa yia va Kévers 1o yrévioya cixoNa yupic TpoonéBia.

nar perfeitamente a sua utiizagao.

caido l suelo o i o funciona normalmente.

uvey(Cete v 10 e Kata 1 BdpKeia Tou XTeviouaTos
fia oraparioere T nepioTPoRA agrvere o Kouy

automticamente: contacte con el Sericio postventa,
8 encaso de ano-

+Nolo utices el cable st danado,

+Nolo sujete con a5 manos humedas.
+Nolo sujete porla carcasa que esta caliente, sino por el asa
~Nolo desconecte trando delcable sino irando delenchufe.

~No utiice ningun alargador eléctrico.

~Nolo lmple con productos abrasivos o corrosivos.

+Nolo utiice con una temperatura infrior  0°C i superior 2 35°C.

GARANTIA
Suaparato esi destinado dnicamente a un uso domestico

|RowenTs
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BRUSH ACTIV'

www.rowenta.com

[

BERRRRDR)T/

FIRST USE

TAYTOXPONOT 9,10,11)
o5 33 ZTHN MIPOSTAZIATOY |
LEMBRETE: a escova (F/E) ica muto quente durante 2 utiizagao. Tenha cuidado a0
retiila. Mapabisore Ty maid ovokeur oac o kévipo oy ) ENelyel TEroiou
KEVTpOU G EEOUCIOBOTNEVD KEVIPO GEPRIC To omolo Ba avakdBel T

TEMPERATURA/VELOCIDADES DO AR (Al

SENTIDO DA ROTAGAO (8):

— nefpyOCIaTC

Autéc o1 0Bnyiec SiaiBevrat emiong Kat Ao To SIGBIKTUAKS HaC T

para fazer o seu brushing sem qualauer esorco.
~Para accionar a otac

(direita ou esquerda)
~Mantenha 2 pressao durante o brushing
Para suspender a otagao,iberte a pressio.

SECAR E PENTEAR CABELO EM SIMULTANEO! (8,9,10, 1)

Her il kullanim ancesi kil kiavuzum ve giveniik
limatin dikkatle okuyunuz.

teur beraten. apparaatis uitgeschakeld , PROTECCA UGAR! 1. GENEL TANIMLAMA
bini per assicurarsi che non giochino con Fapparecchio. _ 0] A-Agma
Gateaochsundwatvend do Grt Sch sk h o e . 3.CONSEJOS DE UTILIZACION >
i st cene 6. 0p cen velige wize te gebriken, tenzj 2 van tevoren instructes —» S | cavo d'alimentazione € danneggiato, deve —————————— E - Asma halkos,
fiche selen Ermost toericht i op kinderen 7odat 2 et met ht apparaat k . €ssere sostituito dal fabbricante, dal suo servi- uizario perectamente. — e edlegore)
zio assistenza o da persone con qualifica simile  proteccionoeLos cepiLos: Ectas instrucé. F-Bayik capl firca (modele gore)

+WARNHINWEIS:Verwenden Siedieses Gerat
nicht in der Nahe einer Badewanne, einer
Dusche, eines Waschbeckens oder eines
sonstigen Behalters, der Wasser enthilt.

« Wenn das Gerét in einem Badezimmer
eingesetzt wird, muss es nach dem Gebrauch
ausgesteckt werden, da die Nahe von Was-
ser selbst bei ausgeschaltetem Gerét eine Ge-
fahrenquelle darstellen kann.

« Dit apparaat mag gebruikt worden door kin-
deren vanaf 8 jaar, personen met verminderde
fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en
personen die weinig ervaring of kennis heb-
ben op voorwaarde dat ze onder de supervisie
staan van een persoon die verantwoordelijk
is voor hen of ze genoeg richtlijnen gekregen
hebben om het apparaat veilig te kunnen han-
teren en de gevaren kennen. Kinderen mogen
niet met dit apparaat spelen. Schoonmaak- en

Make sure that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the ap
pllance
K<

h Per.
sonen, die keine Exfahrung mit dem Gerat besitzen oder sich it ihmnicht auskennen,

t covered b

the guarantee.
« For additional protection, the installation of
aresidual current device (RDC) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA

Kinder missen

Desufsichgtwerden,damit e micht mit e Gerat pile
- Das Gerét darf von Kindern ab 8 Jahren und
Personen, deren korperliche oder geistige

Unversehrtheit oder deren Wahrmehmungs-

onderhoud heden mogen nooit door
kinderen zonder toezicht uitgevoerd worden.

« Indien het netsnoer beschadigd is, moet
het vervangen worden door de fabrikant, diens
servicedienst of een persoon met een geli-
jkwaardige kwalificatie, om gevaarlijke situaties
te voorkomen.

per evitare pericoli.
o Cento
{ecchio e cadu,se nonfuniona normalmente

Para conservar la eficaci de los cepillos, coléquelos de nuevo obligatoriamente en su
protector (G), despuds de cada utilzacion
PARA COLOCARY RETIRAR LOS CEPILLOS DEL APARATO (3, 4,5):

OBSERVACION: £l utiizando.

+Uapparecchio & dotato di un sistema di sicurezza termica. In

(dowuto per
camente: contattate i Servizio Assstenza,
v

TEMPERATURA / VELOCIDADES DE AIRE (A]

+Non utizare seil cavo é danneggato.

SENTIDO DE ROTACION (B):

www.rowenta.com.

G-Furcalann korumalan (2)
H-Fircanin Kilideme /it agma digmes!
1= Gikanlabilr zgara kapak

det tor/

e npooewd 1 odnyics xpfonc adix

2. GUVENLIK TASYELERI

1.TENIKH NEPITPAGH

~Non tenerlo con e mani umide.

cepillo,para peinarsesin esfuerzo.

dalla presa.
~Non usare prolunghe elettriche

+Non pulite con prodotti abrasivi o corrosiv.

+Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori 35 °C.

GARANZIA

Non pubessere utilzato 2 scopi professionali

oizquierdal.
~Mantenga a presion durante el peinado.
~Para detener a rotacion, disminuya a presion.

{SECAR Y DAR FORMA A LA VEZ! 8,9, 10, 11)

standartiara (Dustk.
i

~Cihazin aksesuarlar kullanim siasinda gok isinir. Derinzle temasindan kaginin,

A~ B fi o, Bé g &
Bzppoxpaciac poic aépx X i

B- Kouui endhoyic ¢op mepioTpowiic Bovptativ

C - Kpixog avprnang

H - Kooyt aotpiianc/amaotpéhioric BodpToog,

X5 -
=

www.rowenta.com.

+Tia v aopaed dag N MapOUOa UOKeU] éxel KataoKEUaOTE ( aBKgWVGL e Ta
Epappootia mpdtura kar Kavoviopos (OByiec via Xapnki taon, HhextpopaynTy
‘SopBarsTe, NepiBéhlov ...

emin olun. Her torla baglants hatast garantinin kapsamayacady, tamir edilemeyecek
hasarlaraneden olabilr.

«Ek koruma icin, banyo icin (RCD) 30 mA
gecmeyen bir akim isletimine sahip akim ci-
hazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin
ylikleyici isteyin.

Yanma tehikesi Cinaz kiik cocuklardan uzak tutun, Szelile de kullanim ve soguma
s ik priine b enss ez brkmayn




maldr.

« UYARI: Bu cihazi banyo kiiveti, dus, lavabo
veya su iceren diger kaplarin yakmlannda@
kullamayin.

«Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki

~Bruk kke skuremidler eller etsende midler t rengjoring,
~Skal ke brukes ved temperaturer under 0°C og over 35 °C.

GARANTI

Les brugsanvisningen samt skkerhedsanisningerne
omhyggelgtgennem for enhwer brug,

1. GENEREL BESKRIVELSE

lahettyvills.
«Kun laitetta kaytetaan kylpyhus
se irti plsloraslasla heti kdyton

voi aiheuttaa vaaratil

eessa, kytke
keen. Veden
lanteita, vaikka

‘Garantien bir ugyidig ved fellaktig bruk.

su cihaz kapatildiginda bile tehlike olusturabi-
leceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden gikarin.

«Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel
kapasite agisindan yeterli olmayan kisilerce ya
da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce
(cocuklar da dahil olmak tzere), gtivenliklerin-
den sorumlu bir kimsenin gézetiminde veya
bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili
onceden bilgilendirildikleri durumlar disinda,
kullanilmamasi gerekir. Cocuklarin cihazla
oynamadigindan emin olmak igin kontrol etmek
gerekir.

3.RAD OM BRUK
En opplaeringstid (2-3 okter) er vanliguis nodvendig for 4 kunne beherske bruken
fullstendi.

BESKYTTELSE AV BORSTENE:

B-Valg af borsternes rotationsretning
C-Ring il ophazngning

D-EHedning

E-Borste med il diameter (*Afhzngigt af model)
F - Borste med stor diameter (*Afhzngigt af model)
G- Beskyttelsr 2]l borsterne.

H—Knap tl spaeting/oplukning af borste

i beskyttelsene (G)hver gang du har brukt dem.

3 lonisk boostiunktion / lonisk funktion (*Afhiengigt af model)

2. SIKKERHED:

SETTE BORSTENE PA PLASS | APPARATET OG TREKKE DEM UT IGIEN (3, 4,5):

TEMPERATUR / LUFTHASTIGHETER (A):
feste”

ROTASJONSRETNING (B}:

“Af
standarder Kompatbiite,
Milobeskytelse..).

+Apparatets tilbehorsdele biiver meget varme under brug, Undga kontakt med huden.

foning uten den minste anstrengelse

Sorg for
+Kontrolle at e-installationens spznding svarer tl apparatets. Tislutning til en forkert

Hold knappen nede under foningen
For i stanserotasjonen,sipper du knappen.

TORKING OG FORMING p en gang! (8,10, 11)

engeli olan

si

MILI@BESKYTTELSE FORST!

«For yderligere beskyttelse tilrdades det at
installere en fejlstromsafbryder (RCD) med en
nominel restdriftsstrom, der ikke overstiger 30
mA, i det kredslob, der forsyner badevaerelset.

laite olisikin kytketty pois
+Tat ittt e e tarkoietu sellasten henkididen kiytetaviks (mukaan luetuina

Iapset
sallasten henbiloden kiytetavaksi ol ei ol tetoa tai tntemusta kayttsa litett,
athe saavat

- Taté laitetta voivat kayttad vahintdan 8-vuo-
tiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin
ittyvat tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai
joilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta, mikali
he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen
turvallisesta kdytostd ja jos he ymmartava
laitteen kayttoon liittyvét riskit ja vaarat. Ald
anna lasten leikkia laitteella. Lapset eivat saa
puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.

se i toimi normaailla tavala,

eltoimi kunnoll,

imeden akdnde ot E@ i e Sporg en installater til rdds.
« Elektrik kablosu hasar gériirse her tiirlii tehli- D Overat et tl et lokalt kommunat avfalishéndheringspunkt.

keyi 6nlemek icin tiretici, yetkili servis veya ayni - hvismuligt

yetkiye sahip kisiler degistirilmelidir. og; fade.

o standarder it and. * s pida Kinni rastasta sl se kuumenee,kita adensiaa

e temi Koruta sistemi blunmakgadr. Asi s

bozuklugu olmasi,cinaz kullaniminiz biter bitmesz.
+Kablo hasar gormisse kullanmayn,
~Temizlemek cin bile olsa suya degdirmeyin, batmayi.
«Nemiillere tutmayn.
+Sicakken govdeden deil sapindan tutun
byl e harmayn gk
~Elekirk uzatmas kullan
-Paratc ve tahis edic e temisemeyin.
-0

&)

1. ALLMAN BESKRIVNING

A~ Pafav-knapp, hastighetslagen och luftfldets temperatur
B -Val v borstaras roationsrikining

C- Upphangningsagla

D-Natsladd

E-Liten borste Borste ‘beroendi ps model)

- Stor borste Borste (*beroende pa model)

GARANTI

‘Cihazinz sadece evde kullaniimak tzere tasaranmitr.

Ticar ve mesleki amaglala kllanimarmalii.

Hata kllanim durumunda garanti apsami dsinda kalacakir.
1

H-Knapp for at asa/ésa upp borsten.
1~ Borttagbart gal
3= 2jonisk booster / Jonisk funkton (*beroende pa model)

2. SAKERHET

3. KULLANIM TAVSIVELERI

o uppyler och igspinning:
ek, lektromognetsk kompatbilte, ..

+ ADVARSEL: brug ikke dette apparat i
nerheden af badekar, brusenicher,@
vaskekummer eller andre beholdere med
vand.

- Nar apparatet benyttes i et badevaerelse, skal
det tages ud af stikket efter brug, da naerheden
af vand udger en fare, ogsa selv om apparatet
er slukket.

Dot pat o e brgnt o bl gt f s ncer bor s -

18 kiytaftkojohtos.
1 Kiyta puhdistuksessa hankaavia tal syowyltavi tuotteta
Al kiyta latetta lle0°C jayi 35 lammossa.

TAKUU

Laiteon trkoitett vain kotkaytién.
i i saa kiyttsa ammattidytossa.

3. KAYTTOOHJEET

On normaalia, etta laitteen kiyton taydellinen halltseminen vaatii oppimisajan
(2-3kiyttokertaa).

kendskab,

om brugen af dette apparat af e person,der e ansvarly Bom skal
vaere under opsyn for at skre, at de ke leger med apparate.

« Dette apparat kan benyttes af born fra 8 &r og
opefter, og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, hvis de overvéages eller har
faet instruktion i sikker brug af apparatet, og
forstér de dermed forbundne farer. Lad ikke
bern lege med apparatet. Rengering og bruger-
vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden
overvéagning.

Kaytén Jilkeen.
LAITTEEN HARJOJEN KIINNITYS JA IRROTTAMINEN (3,4, 5}
MUISTA: al a

LAMPOTILA/ ILMAN VIRTAUSNOPEUS (A):

KIERTOSUUNTA (8}
an toiminnon avulla voit iert33 hiussuortuvan automaattisesti harjan ymprill ja
suorittaa hajauksen ponnistelemata

vasemmalle)
-Pidé painettuna harjauksen ajan
~Pyorimisen lopettamiseksisinun tue padstas valisin vapaaksi

KUIVAUS JA MUOTOILU SAMALLA KERTAA! (8,9, 10, 11)

«Hvis el-ledningen er skal den
udskiftes af fabrikanten, dennes servicere-
praesentant eller en person med lignende kva-
lifikation for at undga enhver fare.

n

3seansiik b
b dimem gercheceite: +Kontrollera att ntspanningen éverensstimmer med den som anges ps apparaten.
E
[ «For extra skydd vid el i badrum bér en
iin jordfelsbrytare som inte Gverstiger 30 mA ins-
CIHAZIN FIRCALARININ YERINE TAKILMASI VE CIARILMASI (3,4, 51 talleras i den krets som forser badrummet med
strém. Be en behorig elektriker om rad.
1511 HAVA HIZLAR A Fisk for brannskador, Hall apparaten utom rackhall or smabarn, | symerhet nar den
DONME YONO (5):
Bu fonksiyon, fircal sekilendirciniz caba harcamaksizin icn, tabiloch,
Yo
Brushing esnasind basmay strdirin. som gler
- Dinmeyi durdurmak gn basmaya son veri. iditland
ESZAMANLIKURURMA VE SEKLE SOKMAL (8,9, 10, 11) « VARNING! Anvand inte den har @
CEVREYI KORUMAYA KATKIDA BULUNALIVE ndra badkar, dusch, tvattstall eller andra

zeme cermektedir
Degerlendirilebiimesi icin cihazinz bi toplama merkezine veya Yetkil
Servisine tslim edin.

Em ihazinz sok sayida yeniden degerlendilebil veya geri déntsumi mal-

kérl som innehaller vatten.

- Om apparaten anvands i badrum maste du dra
ur kontakten ur vigguttaget efter anvéndning,
eftersom nérheten till vatten utgér en risk dven
nar apparaten ar avstangd.

~apparatet erfldet ned,
apparatet ke fungerer korrekt.

EDISTAKAAMME YMPARISTONSUOJELUA!
@ Laitteessa on palon arvokkaita ja Kerratyskelpoisia materialeja
D Toimita se kerayspisteeseen ta sellisen puuttuessa valtutettuun huol
tokeskukseen,jota se kasitelaisiin asianmukaisest.
—

Nama

mning (feks. i PP
kundesenvceafdelingen.
+Apparatets stk kel tage
~for rengoring og vediigeholdelse,
huis det kke fungerer korrek,
- snartdet ke bruges mere,
huis du forlader rummet selv et ojeblk.

P foru-

fo

1. GENERELL BESKRIVELSE

ol forbrsenes tsionning
C-Opphengingsing

D- Ledning

E- Borstelten diameter (‘ay model)

- Borstestor dameter (‘av model)

G- Borstebeskyttelser (2)
H-Knapp for & lise/dpne barsten

1~ Aviagbart filer

3~ 2onisk booster /lonisk funksjon (‘av modell)

2. SIKKERHET

i
+ Apparatets tibchorsdeler bl meget varme under bruk. Unnga kontakt med huden.

+Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver

envuxen for at sikerstala att barmen nte eker med apparaten
« Den hér apparaten kan anvandas av barn frén 8
&r och uppéat samt av personer med b

Brug kke forlzngerledning,
Ma ik rengores med skurende ellr tsende mider

fysisk, sensorisk eller mental forméaga eller med
bristande erfarenheter och kunskaper, om de
overvakas eller far instruktioner om hur appa-
raten ska anvéndas pa ett sakert satt och om de
forstar de risker den kan medfora. Barn ska inte
leka med apparaten. Rengéring och underhall
far inte géras av barn utan tillsyn.

+Om sladden skadats, ska den bytas ut av
tillverkaren, pé tillverkarens serviceverkstad
eller av behorig fackman, fér att undvika fara.

P ogover 35°C.

OPSTART

Lad tlbehoret kole a, inden det legges i etuiet.

3. GODE RAD OM BRUG

BORSTERNES BESKYTTELSE

at bevare deres effektvitet.

PASAETNING OG FJERNELSE AF APPARATETS BORSTER (3,4, 5):
Ve forsighg,

TEMPERATUR  LUFTHASTIGHED (A):
Be hiret ertoret.

~den harfallt,

«For din egen sikkerhet er installering av en
jordfeilbryter med et relé som ikke overstiger 30
mA, anbefalt for den elektriske forsyningen av
badet. Be en elektriker om rad.

~Risikofor s b

- Apparaten. att

rad serviceverkstad.
~Koppla ur apparaten: fore rengoring och underhal, sh snart du

ROTATIONSRETNING (B):
Kan man automatisk

fontorre haret.
- For at stare rotationen skal man skubbe rotationsvaelgeren () | den onskede rota-
tionsretaing (haje ellr venste).

inte anvander den.
~Anvind inte om sladdien dr skadad.

eribruk og under nedkjoling.
- Al I apparatet st ubevoktet stkkontakten.

~Doppa
«Hll den inte med fuktiga hander
«Hallinte den varm delen, anvand endast handtaget.

- nstallasjon 0g bruk av apparatet skal imidlertd altd vare i samsvar med gjeldende
standarder  dit land

+Anvind inte n forlangningssiadd.
Rt sumedel e e

+ ADVARSEL: ikke bruk dette i@
umiddelbar neerhet av badekar, dusj, vask
eller andre vannkilder.

«Nar apparatet blir brukt pa et bad, ber det
kobles fra umiddelbart etter bruk. Tilstedevee-
relsen av vann kan veere farlig selv nar apparatet
er avslatt.

«Dett appaatet r Kiament for prsoner (k! bam) s st sk, e

och hogre an 35°C.

GARANTI
Aoparten e et et e ek,

Den skal nte anvandas | yrkesmissigt syt

Corontin rderu Kt oeh gl te v elaki anvincring

3.ANVANDNING

perfekt.

ellerpeyiiske evner, ller
ket o i ot sprrr 4 on poion med s fordr e

Slip knappen forat standse rotationen.

VISKAL ALLE V/ERE MED TIL AT BESKYTTE MILJGET!
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YLEISKUVAUS
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5 Harjojen Kiertosuunnan valtsin
c

« Dette apparatet kan brukes av barn fra alderen
8 &r og oppover og personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller av
personer uten erfaring og kjennskap, hvis de har
blitt gitt opplaering i bruken av apparatet eller er
under oppsyn og forstar farene som er involvert.
Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjering
og brukervedlikehold skal ikke utfores av barn
uten oppsyn.

«Dersom stremledningen er skadet, skal den
erstattes av produsenten, dens kundeserwce

SATT FAST OCH TA AV BORSTARNA FRAN APPARATEN (3,4,5)
KT gen.Var forsik-

D-Vitajohto.
E~Harja, peni lapimitta (‘malistarippuen)
F~Harja, suur lapimitta ('malst rippuen)

iGT:
tig nar dutar v den

TEMPERATUR / HASTIGHET (A):

0BS! Kalluftslaget tanar il attfixera frsyren efer torkning.

ROTATIONSRIKTNING (8}
Funktionen gér.

H~ Hafan lukitus/iotusnappain
I~ notettava it
J-lonitoiminto, onitoiminto (mallsta ippuer)

2. TURVALLISUUS

gora det lttatt fona

~Hallvajaren samma lage medan du fonar
~Foratt stoppa otationen,sapp valjaren.

TORKA OCH STYLA HARET SAMTIDIGT! 8,9, 10, 11)

VAR RADD OM MILJGN!

)
Laitteen lislaitteet kuumenevat kiytss. Valt hokosketusta niden kanssa. Varmista,

Tarkist

«Lisdsuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa
asentaa kyl| séhkovirtapiiriin vikavir-

eller av en person med lignende k kasjoner
for a forhindre at det oppstar problemer.

fungerer normalt
+ Apparatet er utstyrt med et overopphetingsvern. Ved overoppheting (pga. feks.

ordentli,

sraks du har sttt 3 bruke det,
- Skl ke brukes hvi ledningen er skadit.

~Skal ke holdes med fuktige hender.
+Holdes i handiaket, ke | de varme delene.

foromhandertagande och behandiing.

‘www.rowenta.com

tasuojakytkin (RCD tai vvsk), jonka nimellistoi-
mintavirta on enintddn 30 mA. Kysy neuvoa
sahkoasentajaltasi.

misen aikana,

« VAROITUS: &la kayta tatd laitetta kylpyam-
meiden, suihkujen, lavuaarien tai muiden
vetta sisaltavien astioiden tai siliiden
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Whepesiens eoBrRLX Wep GesonachocT

1. ONUCAHVE

1= 3uiuva peuinea

2. PEKOMEH/ALIT 3 TEXHIKV BE3NEKY

rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei
tileta 30 mA. Kiisige nou paigaldajalt.

~Poletuste oht. Hoidke seade astle ktesaamatus kohas, ert selekasutamise Ja mahajah-
tumise 3ol

B-lepexniosarers sanpameram spaLE LETOK

E-Uenananoro paverpa (s oucmoctuornogens)
F-LenaGonsiiono graverpal’a ascmocTorozen)
G- O prmsamuvers

T Se——
ovamenpesens

Sasvcmoauonvoem)

2. MEPbI BE3ONACHOCTH

(quperwei crocoaro oBnagarn,

eywichocti,
sancry posKinna Ta ).

pinnale.

Gromeon

axazai a npura.
« Byj-AKe HenpaBuIsHe NAKTIONEKHA A0 ENKTPOMEDEX] MONE NPU3BECTA A0

« [InA [0AaTKOBOTO 3aXWCTy PeKOMeHAYETbCA
NIKIYEHHA MPUCTPOIO 3aXMCHOTO BIAKMIOYEHHA
(N3B) 3 Homi avdepeHLianbHIM pobourm

COBNECTIMOCTH, OXPaHS OKPY e CPEbI T3,

- Deranu npuBopa CHISHO HATPESIIOTCA 80 BpEMS PaGoTH. BYRLTE OCTOpONS, He

~RONYCKIHTE CONPHKOCHORENA NOREPXHOCTH NPHGOPA C KOXEN. CHeAUTe 3a Ten, ToBk!
U HE aCAICA FOPAIXNBEPRHOCTE TPHGOPD

ctpymom fio 30MA 10 eneKTPUYHOro NaHLjiora
BaHHOI KiMHaTW. TPOKOHCYNbTYiACH 3i CBOIM
MOHTaXHVKOM.

JKa3aHOMY Ha 3BOACKON TABTHIKe NPHEOPS. J106aA OUHGKa Mo NORKNENHH

SUKOPHCTaNA Ta XOTOKEHH.

e nokpsaoTCH

~398XaH CrasTe MpWnER 13 MACTABKOR, AKLIO TaKa €, Ha KAPOMILAY, CTITKY, PisHy

B T p———

rapann
« na it 3awuThl p A

NOAKNKYEHNe ycwpomcma SBLI.lVITHOI'O or

¥30) ¢ Hc

pabounm TOKOM He Bbile 30MA K aneKrpmquKom
Lienu BaHHOI KOMHaTbl. MPOKOHCYnbTUPYiATECH C
BaLlIMM YCTaHOBLLMKOM.
o

ra. YCTpOACTB0 AOMXHO BT HEROCTYTHO ATA ManeHbKIX AeTeH,
0COBeHHO 8 pOUECCE HCNON:308aMHHA M OCTSaNH.

~Bcerna K3NTe YCTPORCTSO Ha NOACTaBKY (1pW HanWAM) TGO Ha TEPNOCTONKYID
44y posHyo nosepxHoCT
- YCTaHoBKa PHGOP3 W €10 MCTOTL30B3HHE AOKHO COOTEETCTBOBATS AEACTBYOUM B
T ———

+ BHUMAHME: He wncnonbsyiite 370
YCTPOICTBO BOGAM3N BaHH, qymesblx,@
bacceltHoB nm ApYrix eMKoCTeil C BOJOM.
671130CTN OT EMKOCTE!, B KOTOPbIX HAXOAUTCA
Bop;a (BaHHa, AyweBan KabuHa, yMbiBanbHIK 1
Tn

« Yerpoiicreo ne
o yuTaenmn chocatoCIN (o Rref ke o e

CNONS308aT AAHHO® YCTPOICTBO TONEKO IO HAGTOAEHHEM WK NOCT NOTy<CHMA
WHCTPYKLUAH 10 €10 IKCTTYaTaUI OT T, OTBEUaI0WNX 33 Wk 6e30naCHOCTY. CreguTe 32
Tex, STOBbA€TH He WTpaI CYCTPORCTEON.

« Mpw “cnonb3oBaHUK YCTPOIICTBA B BaHHOI
KOMHaTe, OTKMioualiTe ero OT cetu nocne
MCNONb30BaHWA, MOCKOMbKY 6AM30CTb BOAbI
MPe/CTaBNAET ONACHOCTb, AAe KOTAA YCTPOIICTBO
OTKIO4EHO.

[lonyckaetca ucnonb3osaHue npubopa
AeTbMU 8 neT 1 CTaple, a Takke auuamu C
OrpaHNyeHHbIMU GU3NYECKIMY, CEHCOPHBIMM
WM YMCTBEHHBIMU CIOCOGHOCTAMM, LMK, He
VIMEIOLLVIMY OMbiTa 11 3HaHWA, HEOBXOAVMBIX NI
06paLLeHnN C TakIM1 U3AENVAMK, NIPY YCIoBIN,
UTO 32 HUMM OCYLL|eCTBIAETCA COOTBETCTBYHOLINI
Ha130p WM OHY O3HAKOMIEHbI C MHCTPYKLIMAMN
KacaloWMmMnca 6e30MacHoro 1Cnosb3oBaHmna
npubopa 1 obbAC pucKy, BO:

« YBATA: He KOPUCTYITECA LM NPUCTPOEM
nobnusy BawH, AywoBnX, GaceiHis un
iHLWWX EMHOCTe 3 Bopjot0.

‘oBMEEH] i3], 4YTTES] W Po3yMOB] MOAMEOCT] 360 He WAIOTs MOTPIEHOTD AOCEIAY

408 80 He PN 3 pATAROM
« Mpn KOpWCTyBaHHi MPUCTPOEM Yy BaHHiil
KiMHaTi, BUMUKalTe oro Bif mepexi nicns
BUKOPWUCTAHHA, OCKINbKN 6Nn3bKICTb BoAN
CTaHOBUTb Hebe3neKy, HaBiTb KON NpUCTpiit
BUMKHEHO.

« Lleit npuctpiit MoXe BUKOPUCTOBYBATUCH
AiTbMY BIKOM Bifl 8 POKIB i CTapLue Ta ocobamu
3 06MeXeHUMU QI3UYHUMYU,  CEHCOPHUMN
260 PO3yMOBMMI MOXNMBOCTAMM, 0COGaMu,
AKI He MaloTb I0CTaTHbOTO /I0CBIflY Ta 3HaHb,
HEOOXIAHNX ANA NOBOKEHHA C TaKnmn
NPUCTPOAMN , 33 YMOBM, AKWO 33 HAMN
NpoBOANTLCA BIANOBIAHWI HArnAg abo BOHW
03HaOMNEHi 3 IHCTPYKLAMM LWOA0 be3neyHoro
BUKOPUCTAHHA MPUCTPOIO | YCBIZOMAIOKTH
noTeHUiiiHy Hebesneky, nos'a3aHy 3 ioro
BUKOPUCTaHHAM. He po3sonaiiTte Aitam rpatn

+ HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide,
dusside, kraanikausside voi muude vett
sisaldavate anumate ldhedal.

prietaisu negalima. Vaikai negali be prieZitiros
valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZidra.
« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas,
centras, kuris yra jgaliotas atlikti priezitra po
pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys
Jii turi pakeisti, kad nebtity pavojaus.

IERICES SUKU () UZSTADISANA UN NONEMSANA (3, 4,5, 6:

TEMPERATURA / GAISA PLUSMAS ATRUMS (A):

ROTESANAS VIRZIENS (8}
funkciak

et pisro) poprvé poutiete.

1.0BECNY POPIS

bez ieples
~Lai saktu kemmes rote d

C- Zavesné poutko

(palabiva pa kreis).

gt kol el o ppasl

Lot rotans, et rotsonasps

1 rotel, aparatas actomatial Kslungia relpkits | conr
Joaliota ikt prcatra po prdimo
"

AIciGI(9,10,11,12)t

PIEDALISIMIES

i

apsed)
led on piratud vo skud, kes seda ef oska voi e tea, valla arvatud
Juhol,

P Ja etlapsed
seadmega el mangiks

- Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust sest vesi
voib pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui
seade on valja lilitatud.

«Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaa
tast voi vahenenud fiitsiliste, sensoorsete voi
mentaalsete voimetega |5|kud samutl |5|kud
kellel puuduvad ke

~Nenardinkite o vandeni I neplaukite net valydami
~Nelakyite drégnomis rankomis
~Nelalkykite u2Jaitusi korpus
Rt vt oo, o st W ko,
~Nenaudokite elektrino lgikio

+Nenaudokite esant zemesnei el 0°C i aukitesnel el 35°C temperatira.
GARANTUA;

Jsu aparatas skirtast naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti rofesiniams tikslams

E-Karti¢ o priméru 3 m (“podie modelu)
F-Kartic o priméru s cm (“podie modelu)
G- Ochranny kiyt pro oba vjménneé krtace
H-Tatitho pro nasazeni a yimuti kartéce
1~ Odmimatelnd miizka

@ P
parstracajam

i notoSitu ts parstrad

ir pieejamas ari

- Pi akémkoli chybném piipojent k sil maze dojit k nevratnému poskozent pristioje,

Ny pzecaat i st ol e s
bezpieczefistua praed e

3.NAUDOJIMO PATARIMAI

8- Przelecanik kerunku obrotdw szczotk

ja
juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise
osas eelnevalt juhendatud voi koolitatud ning
nad maistavad sellest tulenevaid ohte. Lapsed
ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi sea-
det jarelvalveta puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema miiligi-
jérgsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni
omaval isikul vélja vahetada.

- Arge kasutage seadet ing votke Shendust Voltatud juh, kui

SEPECIY APSAUGINIS DEKLAS:

D-Przemed zasilania

Kaskart b a
iapsaugil dekia ().

APARATO SEPECIY UZDEJIMAS IR NUEMIAS (3,4, 5, 6):

PRIMINIMAS: naudojant aparata, Sepecio piedas (F/D)labai iaista. Nuimdami J bikite

“TEMPERATURA | ORO GREITIS (A):

=St ot rednky el od mocel)
G- Zabezpieczenia (2) szc

N o owwana o
1~ Wyjmowana kiatka

)

2. ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

SUKIMO KRYPTIS (8):
$ifunkcia eidzia automatikai apvyrioti pl auku sruoga apie sepet, kad galétuméte.
susliukuoti be pastangy.

laire arba desing).

seade on maha kukkunu va e o513 korrakut.

. .
liga korgele (kuna naiteks tagarest on ummistunud),Jaab seade automaatsel seisma
Votke dhendust matgijargse teenindusega.

Noredami sustabeltisukimo funkca, ateiskite mygtuka
PLAUKY DZIOVINIMAS IR FORMAVIMAS VIENU METU (9,10, 11,12)!

hooidu sks,rikke.
Korra, kohe, kui oleteselle kasutamise lopetanud.
+Arge kasutage seadit,kuitoitejuhe on katk.

- Arge katsuge seadet niskete katega,
see on tiine
det idpistikust.

PRIE APLINKOS APSAUGOS!

© Jsu aparate yra daug mediagy, kurias galima pakeist | pirmines allavas
arba perdirbt
D Nuneskite i i surinkimo punkta arba,je o nera, i centra, kuris yra igalotas

rbtas

— 2tk prieziurg, kad aparatas buty perdit

ol urzadzenie to spelnia
, elektro-

« V z&jmu ochrany déle doporucujeme insta-
lovat do elektrickeho obvodu k napajeni kou-
pelnz zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim
zbytkovym provoznim proudem nizsim nez 30
mA. Instalaci konzultujte s elektroinstalatérem.

it papdlnt, Rt e s dosh mlfchde, zfnéns b piid s
ochiaz

« VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotfe-
bi¢ v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo
jinych nadob s vodou.

“Tento pristro} neni urten k tomu, aby ho pouzivaly osoby (vetné dét jejch? fyzické,

o,

jaa z i jimi vo vasom
tite

+ VAROVANIE: nepouzivajte toto zariade
nie v blizkosti vani, spich, umyvadiel ¢i @
inych nddob obsahujucich vodu.

-~ Tento prisroj nesmi pouivat osoby (vrstane deti, ktoré maj znizend fyzicky, sen
. by lurtane det), Koré

domostiok dov, ked

et aby ste 5 b0t 2¢ 55t prstrojom e
« Ked'zariadenie pouzivate v kipelni, po pouZiti
ho odpojte z elektrickej siete, kedze blizkost
vody predstavuje riziko aj vtedy, ked je zariade-
nie vypnuté s tymto pristrojom nehraju.
« Toto zariadenie moze byt pouzivané detmi od
veku 8 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
ﬁ lovymi alebo mentalnymi schopnostami,
aIe 0 osobami s nedostatkom skisenosti a
vedomosti, ak s pod dohladom alebo boli
obozndmené s bezpe¢nym pouzitim tohto
zariadenia a rozumeji moznym rizikam. Deti
si so spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a
pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti
bez dozoru.
. Akg‘e napéjaci kabel po§kodenz, je potrebné,
aby ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky servis
alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa
predislo nebezpecenstvu.

osti

praepistw (Dyrektywy praepisy 2 zakresu
magnetycznej,normy érodowiskowe ...

W caasie utywania urzadzeni, jego akcesoria bardzo sig nagrzewaja, Unikaj kontaktu
ze skora

Dopilnuj,
+Sprawdi,

sapokeyte waronda
« Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie
instalacji elelldrycznej w tazience za pomocg
wytacznika réznicowopradowego o czutosci
nie wiekszej niz 30 mA. O dokfadne wskazéwki
nalezy zwrdcic sie do elektryka.

+Avge asutage pikendusjune.

sovitada,
+Arge kasutage temperatuuri alla 0°C ja dle 35°C.

GARANTI

‘Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda i tohi tarvitada ta6vahendina

3 NPUCTPOEM. OumLy Ta obcnyrosy
npunagy He NOBUHHI BUKOHYBATUCA AiTbMU.

3.SOOVITUSED KASUTAMISEKS

i drofihas noradijumus

1.APRAKSTS

8- Sukas rotacias viriena zvelnes pogas.
- Uzglabatnas 3kis
D- Barotanas vads

Siatajos majdi pask
‘aroodpornej poviezch,

 nstalaca uzadzenta i ego uyce musza byé godne z normans cbowiazUR W
Twoim k.

« OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac
urzadzenia w poblizu wanny, prysznica,
basenu i innych zbiornikow wodnych.

- Urzadzenie o nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dieci, kdrych
Zdoinokc fizycane, sensorycane ub umysiowe  ograniczone, ani pze o5oby e

2a ch bezpieczeristwo nadzoruje ich czynnoscl zwiazane z utywanlem urzadzenia lub
i by

Na cét

Jresienf ottt
« Pouzivéte-li spotebi¢ v koupelné, po pouziti
jej neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze
blizkost vody predstavuje nebezpeiiv piipadé,
Ze je spotiebic vypnuty.

« Tento spotfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve
véku od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schop-
nostmi nebo bez zkusenosti a znalosti, pokud
jsou pod dohledem nebo byly instruovény o
bezpecném pouziti spotebice a chdpou ri-
2|ka k nimz mu'e dojit. Déti si se spotiebicem

hrét. Cisténi a uzivatelskou udrzbu
nesml provade( déti bez dozoru.

« V pfipadé, Ze je napajeci $hlra poskozena,
nechte ji z bezpe¢nostnich diivod vyménit u
vyrobce, v autorizované zaru¢ni a pozarucni
opravné, piipadné opravu svéite osobé s
odpovidajici kvalifikaci.

ud

 Tento pristro je ybaveny tepelnjm bezpecnostnym systémom. V pripade prehitie
(sposobensho, napriklad znecistenim zacne] mriezky) sa pristroj automaticky vypne:
obrtte sana zikaznicky srvs.
~Pristo] je potrebné odpoit 2 elektrickej siete: pred istenim a Grzbou, v prpade, ze
dojde kprevadzkouym porucham a ked'ste ho prestal pouzva.

sr0j nepouzivaje,akje poskodeny napdjaci kibel.
~Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho cheell odisit.
~Nechytate ho vinkymirukarn
« Pristroj nechytae zatepld cast, ale 22 rukovt.

-Nepoutvajte elekrick predizovaciu .
+Nedisite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkam

ZARUKA:

Tento pristrojje rceny na beiné domce pouite.
Nemoze sa poutivat na profesionsine ucely

RADY TYKAJUCE SA POUZIVANIA

OCHRANAKIEF:

pou
NASADENIE A SNIMANIE KIEF PRISTROJA (3,4, 5,6):

prijeho sladani.
RYCHLOSTI OTACANIA (A):
tud

BXOfj€ ero MCronb30BaHNs. He f netam
urpatb ¢ npu6opom. OuNCTKa 1 TexHUYECKOR
06Cﬂy)KVIBaHVIe He 0/KHO BbINOHATLCA AETbMU
6e3 Haf30pa B3pOCsIbIX.

« Ecm WHYPp NUTaHUA NOBpeXAeH, B LUenax
6e30MacHOCTV ero 3ameHa JO/KHa BbINONHATLCA
npoussogutenem, B NONHOMOYEHHOM
CepBUCHOM LieHTpe unn KBaHM¢MuMpOBaHHbIM
cneynanucTom.

npuGopon

« LlWob yHWKHYTW Hebe3snekn, y pasi el et Sppida ik sele veimalust tifult o kasutama,on vaalkud 23 273N L s o )
TORORKENE | CTCKPOUNDS O
BWPOGHWKA, HU Ka, B aBTOPW30OBaHOMY ) I Nonemansetgs
cepBiCHOMY LeHTpi abo 3BepHyBIWNCH - .
[0 cnevjianicTa BifgnosigHol idikaLlil 2. oSl .
W00 IpARAR 13438 Ha RO 360 e PaLIcE A o iektiva, elekromagnéisk sader, apkGna vide ..
o
 TpuTaa, NoTpIGND SKnONATH s eTeNTPONEpEX. nepen DKo onepauln  CETIUEIETIL Hart Iokake ol () sk L 0

OuMeHNA 260 OAY, AKWO BIH e MPAYOE AK CHIA, OAP33Y NICAA 3aKIM4ENNA
ankopicran,

~Hoidke gt hara kasutamise keste paiga.
~Pooriemise peatamiseks laske it ahti

o
«He Topraitrect npunagy, Ao sac sonori pyx.
+Bepirs NpWnaZ He 32 KOPIYC OKH i e T3P, 352 Pyy.

«He kopucryiiTech enextponoosKysaten.

~He KopHCTyHTech npWAaROM npH TennepaTypax Hike O°C | e 35°C.

TAPAHTIA:
Baws npunan npu3Hasenwi Tinoki A1A MOBYTOSOT0 BKOPACTaHNS. OTO He MOXH

10,11,121

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

@
voimalda vaid materjae.
2

m— sesse,etoleks voimalik selle mbertostlemine.

« Papildu aizsardzibai elektriskaja kéde, kas
apgada vannas istabu, ieteicams uzstadit pa-
liekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas
darbibas strava neparsniedz 30 mA. Paludziet
uzstaditaja padomu.

atdzesedanaslaid

palitn ja

(KanpUIEp, 1O MpHAMHE SaTPAIHENAR S3RHER pEweTIH) nPHGOD

npogecianol alanbnocr e

oCne €0 HCToNL30BaHA, 3 TaKKe 8 ToW Cryae, echu B OCTaBARTE NPHGOD Ge3
PHCHOTPS, FaE Ha KOPOTKOE BpENS.

3.110PA, UCTAHHA

1175 AOCKORATORO OBONOAIHHA TEXHIKOIO HKOPHCTaHHS, 5K NPABAD, HEOBXIAHAR

«He pHKacaiftecs K NPHGOpY BnaXHuIA KN

3AXUCT WTOK:
[inn 36epirania SHCOKol AKOCTI WTOK, KOXHOFO pasy NChA KOPUCTYBINIA MM,

- JaNDELLARTCA UCNOTE08TH MEKTPHIECKH YATATENS.
+ Janpewiaercn wCTUTL NpHGOP NOPOUIKA, COREPKALMA 36PaIBHIE WA

EHHA TA SHIMAHHA LUITOK 3 IPCTPOIO (3,4,

Pries naudodamiesiaparatu atidzial perskatyite
naudojimo instukclo i ptarimus

1. BENDRAS APRASYMAS

i
« BRIDINAJUMS: neizmantojiet 3o ierici @
vannas, dusas, baseinu vai citu tvertnu,

kas satur adeni, tuvuma.

A-Jjungimoir i

B Jepecly sukimosikiypciu keitlis

C- pakabinimo ziedas.

D - matinimo laidas

£ mazo skersmens Sepetys (pagal model)
- didelo skersmens Jepetys (pagal model)

RoppamBHE BeUECTER. Gyere obepenci G- ety apsaugins dekias 2

oswe 35 T epec
TAPAHTUA i I ”
Bowah npuGop npeanaswaven Gurronoro

3anpewacTCh €10 HENOL3OBAAE B TPODSCCHOARNEHHX UEAX.

LR yHLMA AO3BOTAE STOMATHSHO HAMOTATH NACHO BONOCEA HABKONO WITKH-ATA

3. IPAKTUMECKUE COBETbI

(snpas0 360 snisol.

3AUMTA WETOK:
65 LTk He TEpATA BGEKTUSHOTH, CBRITENsHO MONEWaHTe W 8 JauTHbe
ymapes (6] nocne KaKOro UCNOnb308HAS.

YCTAHOBKA Y YIATEHWE LIETOK (3,4,5,6):

L8 3y 0BpTaWNA BAnYCTITa Nepevnas,
‘OBHOUACHE CYLLIHHA| HAGAHHA GOPMIU (9, 10,11, 121t

[IBAVIMO PO 3AXVCT AOBKINAAL

TEMIIEPATYPA / CKOPOCTb MOfIAMM BOIAYXA (A):
“xononin 03X

nocne cyunn
'HAMPABNEHUE BPALLEHUS (B):
312 GyMKUAR CIYXAT A1A BTOUATHHECKOTO HANATHBAHAA DA H3 WETKY, TO
e

\robu skniounTy spauiekye, nepesennTe nepexniovarens (8) & nonoxenne,

- VBepXIBaNTE MEPBKTIONaTE HaXTHIN 50 BDENA YKA2AK
- 10684 OCTaHOBMTS BpaeHe, OTIYCTHTE nepeknosares

,10,11,12)1

Yuacreyitre B oxpane okpyKalouied cpeabl
@ flanwbih NpHGOD COREPNAT MHOTONMCTEHNHbIE KOMTAGKTYUME
VTOTOBNEHHSE 13 USHHbX WIH NOBTOPHO HCTOMb3yeMBX MATEPHANOS.
D Mo ororuaru cpoka cryx6is NPHBOPa CAAITE €70 & nyHKT NpHena Wik,

OBTOpHO BHKOPUCTH.
E D Mlicnn sakisuers Tepuiny Cayx6n npnaay 3gaite 7070 A0 nyHKTy 360py

UewTpy 18 H0ro noganiuwoi 0GpoSK.

2. SAUGOS NURODYMAI

F— ;
teisés akty (Zemos itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
direktyvy..).

laidui estssu eatusiomis aparato dalimis.
~Paikrinkit

« Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduo-
jama | vonios elektros granding jtraukti lieka-
mosios sroves jtaisa (RCD) su normine liekamaja
darbine srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo
kreipkités j asmenj, diegiantj jranga.

Wi imcrpyKuir

. ypac
naudojimo metu i ka prietaisas paliekamas avest

~Visada prietaisa deite an stovo, i fo néra, dekite ant kriciu atsparaus i stabilaus, bel
! .

i kasutusohend ki ka turvandudec.

1. KIRJELDUS

B Valikuiilt arjade pooriemissuuna valikoks

£~ Peenike harl Loodusilke (‘sltuvalt mudelist)

eronocenyoue nepepabor.

P
G- Harjade Kaltsekatted (2)
H-Harja lukustusivallandamisnupp.

Ha
o agpecy www.rowenta.ru

3-2loonivoo it/ loonfunktsioon (*saltuvalt mudelist

epe posaron snapucran o o s TP
opaqn 3 Teuin Geane.

(T

1.3ATATIBHUI OMMC

2.

Tee e toaisels vaia sexde slle tohldawatle nomativide e o
seadustel Unilduvuse ja
i)

Jlgige alat et seadme toteluhe el puutuks mine kunagl selle uumenevare 0sadega
Kok

B Mepenutiau sanprvy 0GepTasHA WiTox
C-Kinbue o nigsiuyearen.

- UWnyp mnesn

E- i wanewsKoro sanerpa (weruin 3anexno sia woen)
F - Lljia senkoro averpa (w5370 5 wogen)

G- 3axncn voxm (2) ann itox

+Kontroll
- Valesti vooluvorku Ghendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ef ki
garantialle

« Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav pai-
galdada vannituba varustavasse vooluahelasse

+Tatiau aparatas turi buti instalotas ir naudojamas lakantis jusy Salyje galiojanéiy
standarty

+ |SPEJIMAS: negalima naudoti Ii(renginio
3alia vonios, duso, prausyklés ar kity indy,
kuriuose yra vandens.

iy b

g

i

ieties ka e nespeléas r apartu
« Ja ierice tiek izmantota vannas istaba,
péc lietosanas atvienojiet to no stravas, jo idens
tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir |zs|egta

« So ierici var lietot bémi no 8 gadu vecuma
un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram
vai garigam spéjam, ka ari tadi, kam trakst
pieredzes un zinasanu, ja vien vini

« Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po
azd ?m uzyciu pamietaj o odla}) czeniu go od
zrodfa zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody,
|stn|Je ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli
urzadzenie jest wytaczone.

« Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczo-
nych zdolnosciach fizycznych, czuciowych
umystowych oraz osoby nieposiadajace
stosownego doswiadczenia lub wiedzy wy-
facznie pod nadzorem albo po otrzymaniu
instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzys-
tania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykor-
zystywac urzadzenia do zabawy. Czysz-czenia
oraz czynnosci konserwaqc?ne nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru
dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta,
w punkcie serwisowym lub przez osoby o
rownowaznych kwalifikacjach, w celu uniknie-
cia zagrozenia.

« Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Punktem Serwisowym, gdy:
rdienie upadlo b e funkconuje praviciovo,

w spowo-

ad,

prsto)spadina zem
psto) Fidné nefungy
+Tento piistro) e vybaven tepelnou pojistkou. V piipadé prehiat (zpdsobeného napF.

®:
by ste mohii

vykonavat vycesavanie bez namahy.

|RowenTs

&
]

FEEERABREEE
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c
@
x
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www.rowenta.com

zruénia pozirucni opravn
«Piisroj musi bjt odpojen

pied jeho citénim a ddzbo

Vpiipade jeho nespravného fungovini,
ajakmile st jej prestali pouziva,

st npoutfee i paozey oy rapcabel
«Piistroj neponoute do vody (anipi jeho csténi)
«Pifstroj edréte vinkyma rukama.
«Piistroj drite pouze za rukojet télo pistroje mize byt horké.

+Nepousivejteelektricky prodiuzovacikabel.

- Pristroj nepoutivete pi teplotich niztich ne2 0°C a vy3sich nez 35°C.

ZARUKA:

(vpravo alebo
viavo).

Potas vyesavania dite volié staceny.

wolite stlacenie, ak cheete otacanie zastavit

SUCASNE SUSENIE A TVAROVANIE! (3,10, 11, 12)

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

materidlo.
D Odovadajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak

FIRST USE

K@ Tento pristro] obsahuje vela zhodnottelngch alebo recyklovatelnjch
—

3. RADY OHLEDNE POUZIVANI

Hasznlat et lvasa el fiyelmesen a haszndlat
Gamutatet és a biatonsagi eiésokat,

by

i i pokusech.
OCHRANNY KRYT PRO OBA KARTACE: 1. ALTALANOS LEIRAS
~Kertaée ukldeite do ochranného kiytu (6] po kazdém poutt TR ——
NASAZENI A SNIMANI KARTACO PRISTROJE (3,4, 5,6) B Kefeforgds inyvilaszteja
S
h D~ Tapksbel
TEPLOTA/ RYCHLOSTI VZDUCHU (A): E~Kis tmérs] kefe ('modeltd| fggden)
: ,
SMER OTACENI (B): G- Kefevedo ok
" bystemohii H~Kefe23r6 /kiold gomb

provadét ycesavanibez nimay.
- Pro spusteni otaceni stsknéte volic (8) v pozadovaném sméru otacen (vpravo nebo.
Vievo).
~Bahem vycesavani drte voliestisknuty
Urolnéte stisk,cheetel otacent zastavt.

ATVAROVANI(9,10,11,12)

Zglos s do centrum obslugiserwisowel
Urzadzenie powinno by odiaczane od #16dla zasilania: przed myciem | Konserwach,

~Nie uzywa) urzadzenia jedl kabel est uszkodzony

. navet w celu
jego umycia
+Nietrzymaj urzadzenia mokrymi rgkoma.

Je 22 uch,

kadas citas, par vinu drosibu perso-
nas uzraudziba vai ir sapémusi noradijumus
attieciba uz to, ka 3o ierici drosi lietot, un ap-
zinas ar to saistitos riskus. Beérni ar 3o ierici ne-
drikst spéléties, ka ari bez uzraudzibas veikt tas
tirisanu un apkopi.

« Ja baro$anas vads ir bojats, tas jaaizvieto
razotajam, garantijas apkalposanas servisam vai
personai ar lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no
iespéjamam briesmam.

-Niestosuj przecuzaczy elektrycznych.

~Nie uzywaj w temperaturze ponize} °C  powyze] 35°C.

GWARANG)

Twoje urzadzente przeznaczone jest wylacznie do uzytku domowego. Nie moze byt
stosowane do celow profesjonalnych. Gwarancja racl waznose w przypadku niewlas-
cinego utytkowania urzadzenia,

3.ZALECENIA UZYTKOWANIA

urzadzeniem perfekcyjnie
ZABEZPIECZENIE SZCZOTEK:

I~ Levehetaics
3oz | Automatikus onizié unkelé (modelts fuiggen)
BIZTONSAGI TANACSOK

"z On biztonsaga érdekében ez a kész0lék megfelel a hatalyos szabvinyoknak és
isfeszultségre, Komyezetvide.

lemrestb,

5. PODILEJME SENA

@ vespi e
D Suefte e} sbémému mistu nebo, neexdstuje, smiuvnimu servisnimu stie-

disku, ke s nim bude nalozeno odpovidajicim zpdsobem.
—

www.rowenta.com

X

1.0BECNY POPIS

Preciate s pozome nivad na poutite pred m,
e prstoo pujit pouzite.

B- \/oh(vegu
C-Zéves

o P
& Kefos i penera ( zivisostiod model

erpcsirans ol

univai 3 darbojas ar traucejumien.
- Aparats ir apikots ar termiskas droibas sistemu. Parkarsanas gadjum (kas notikus,

nach (G), po kazdym uzyciu

45,6

sig podczas uzytkowania, Przy jej écaganiu nalezy

i
Jas esat beiczis to leto.
~Nelltojet. ja bojats sravas vads.

WAGA:
zachowat uwage.
TEMPERATURA L PREDKOSC POWIETRZA (A):

& ey tyrey
Ovladat zaistenia/odistena kefy
- Ocnimatelns mrietka

n a készile Kerilje  barrel val6 érintezés
Mindig bizonyosodjon meg arrd), hogy a tapkabel nem érintkezik a készalék meleg
részeivel
ségevel

« A fokozott biztonsa? érdekében javasoljuk,
hogy szereltessen be flirdészobédjaba 30 mA-t
meg nem haladd RCD dramkért. Tovabbi infor-
maciéért forduljon szerel6hoz.

¢

Iy.A isgyermekekts),

ben.

ik

Akésziléket, havan, mindig az lvanyra helyezze, és hGAI,stabilfellete,
- Ugyanakior 2 készilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszégdban
hatilyos szabvinyoknak.

« FIGYELEM: ne hasznélja a késziiléket i
rdékad, zuhanyzok, mosddk és egyéb,@
vizet tartalmazo edények kozelében!

Kiknek izl

énékelési

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

Neturietto mitrs rokas.
+Neturiet az korpusa, kas i krsts, bet iz roktura

tnant kad e nezaisty s aparty.
« Prietaisa naudojant vonioje, po naudojimo bu-
tina i$ elektros lizdo istraukti prietaiso kistuka,
nes buvimas arti vandens kelia pavojy net i$jun-
gus prietaisa.

«Si prietalsquali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar
protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ir Ziniy asmenys, jei jie priziarimi arba jiems
paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
Jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su

~Netiritriciarabraziviem va koraziviem lizeklie.

KIERUNEK OBROTOW (8):
Funkcja umozivia automatyczne nawijanie kosmyka wiosow dookola szczotk,
umotiiiajac fatwe szczotkowanie.

by whaczy¢ obroty, nalety nacisnag przelacenik (8) w wybranym Kierunku obrotw

GARANTUA:

“Praytrymat praycisk w czaste szczotkowania
“Aby zatrzymac obroty, nalezy Zwolnié prycisk.

10,11,12)

igu un speka nee.

3.1ZMANTOSANAS PADOMI

SUKU AIZSARGAPVALKS:

BIERZMY CZYNNY UDZIA W OCHRONIE

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materialow, ktére moga by poddane
ponownemu przetwarzaniu lub recyKingowi

g0 umieszczat 2 innymi odpadarmi komunalnymi.

©.

by bal E nomam a

prostedi..)

omras ket Vot o sy 2 il e iy e ey oo
prstroja.
“Skontrol

moze na ktoré sa ziruka

nevztahuje.
« Ako dodato¢nl ochranu vam odporicame
instalovat do elektrickej siete napajajucej
kupeliiu zvySkové pridové zariadenie (RCD),
ktoré znizuje zvyskovy prevadzkovy prid na
maximélne 30 mA. Poziadajte o radu svojho
elektrikéra.

achiadnutia

acka eemelyek

Himrtetis » kesalok hasznloirsvonatkozs wassolat A oyertek ne sssansk
Ké-szilekkel

« Ha a késziiléket fiirdészobaban hasznalja,
hasznélat utan huzza ki, mivel a viz kozelsége
még akkor is veszélyt jelent, ha a késziilék ki van
kapcsolva.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és
csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezé, illetve gyakorlat és
tudas nélkili személyek csak feliigyelet mel-
lett, illetve akkor hasznélhatjak, ha utmutatést
kaptak a kész(ilék biztonsagos hasznalatérol és
megismerték a veliik jaro veszélyeket. A gye-




rekek soha ne jatssznak a késziilékkel A gye-

rekek feltigyelet nélkiil soha ne végezzenek

tisztitast vagy karbantartast a késziiléken!

« Abban az esetben, ha a tapkabel megsériil,

ezt a gyartonak, az tigyfélszolgalat alkalma-

zottjanak, vagy egy hasonld képzettsé?kﬁ
K elk-

OBKHOBENO & HeoBXORMNMO WasecTHO BpeMe (2 A0 3 MbTH), Npeau Aa oBnageere
HambnHO GopaseHeTo ¢ Hero.

TIPEANASBAHE Hg UETKATE:

Pred vsako uporabo pacivo prebertenavoctla
23 uporabo tervarmostne nasvete.

npucnocoBnews (G) e scaKo nossame.
TIOCTABAHE U CBATAHE Hi} YETKUTE OT YPERA (3,4,5,6):

pu HeitHOTO WaBaAae

szakembernek kell kicserélnie, a bal
erlilése érdekében.

BHUMAHUE: nosMuuara coc CTyAeH 53y CAYR 32 GUKCHPaNE Ha Kocara Cren
wscyuasare.

stenvizkSzpontial: ha a készilék leesett és hibdsan mikik

Készilék hovédelmi rendszerrel van elltva, Tdlmelegedés esetén (példaul a hitss
rics elduguldsa kovetkeztében) a készolsk automatikusan kikapcsol: fordulon a szer-
vizkszponthoz

Tasw GyHkLus 10380748 ABTOMATAIHOTOHIBHBIHE Ha KA4YP KOCA OKOTO SerKaTa 32
ecka OBopSHE Ha NpHUECKaTa,

1.SPLOSNI OPIS
x

phsima koivate uvalo) zem.
+ UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj @
aparat u blizini kade, tus-kabine, lavaboa

ili drugih posuda s vodom.

~prife éiscenja | odrzavanja,
~usluéaju neispravnog rad
iepostecino nakon prestana s uporabom.
+Nemojte rabiti ureds) akoje prikjucni vod ostecen
+Ne ranjaje it stavlate uredaj pod vodu, cak i kod ciscenja.
+Ne drzite uredaj viaznim ruka
K o

B Selektor smerivtenje ktat
C- Obrotek 2 obesanje.

D~ Napajaini elektréni kabel

E-Krtaéa majhnega premera (odvisno od modela)
F~Krtaéa velkega premera (“odvsno od modla)
G- Zastitaza ) ot

H~ Gumb za zaklepanje/odklepanie scetke

1~ Odstranljia resetia

IR

B "
smprene (1anaso W Kapscro)

2.VARNOSTNI NASVETI

Jott
~Ne haszndlja a készUléket, ha  tépkibel megserdit

+Ne mertse vizbe és e tartsa iz al, meg tsztités esetén sem.
+Ne fogja meg nedves kézel

EHOBPEMEHHO CYLIEHE M ODOPMAHE (9,10, 11,12)1

BAYYAC HA OKOJIHATA CPEJA!

+Ne hasznaljon elektromos hosszabbitet.
+Ne tszitsa surold vagy maro hatasis termékekkel
-Ne haszndlja 0°C alatt vagy 35°C flett homersékleteken.

GARANCIA:

3 TGP CYPORMIN 1 83 CEPEUIUPIT
D) pegaie 0. Creuane TP K1, K0 Kk Taxss,  OR06pe cepai,
— 5226002 pepatorer

E@ VpeavT € 43paBOTEN OT PaHIHI HATEHATIH, KOTO NOTAT A3 CE TpeRaaT

Morar ga 6vaa ¥e

loks

3.HASZNALATI TANACSOK

e veoo:

+ Napatna prikjuéitev na omreje lahko povaroéi nepopravijiva Skodo, ki ni vljuéena v
garancifo.

« V elektricnem tokokroEu kopalnice, kate-
rega delovni diferencni tok ne presega 30 mA,
za dodatno varstvo priporocamo vgradnjo
naprave na diferen¢ni tok (RCD). Za nasvet

Tante de folose, i cu atenpeatst modul de utizare
catsirecomanderi de securiate

in felet
[l rriees

AKEFEK BEHELYEZESE ES KIEMELESE A KESZOLEKBOL (3,4,5,6):

FIGYELEM: A kefe (F/E) 2 haszndlat sordn nagyon felmelegszik. ERavolitisakor jarjon
el koriltekintgen.

HOMERSEKLET/A LEGARAM SEBESSEGE (A):

1. PREZENTARE GENERALA
x

B - Selectorsens de rotafe peri
C-Inel de ag;

D- Cablu de alimentare

£ Periede diametru mic *n functie e mode)

FORGASIRANY (8):
£z 6

G- Protecti pentru perie

ah s fl Kefére, hogy  hafor-
mizista legkisebb faradsag néll evégezhesse.

1- Gl detasabil
)

A beszirits alat artsa lenyomy.
A forgas ledltsihoz engedje el a gombot.

EGYIDEND SZARITAS £ HAJFORMAZAS (9, 10,1, 12).

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

2.INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

tensiune
magnetics, mediul Inconjurstor, etc).

@ Az O kasatléke szames énékesithets vagy ithatd anyagot
tartimaz.

\ ennek

i :
~ Verificai ca tensiunea instalatiel dumneavoastrd electrce s3 corespund cu cea a

— hidnyaban, egy hivatalos szenvizkszpontban.

[ P ———
Kaxto nyeasanuia 3a Ge3onachoct

1.0MUCAHUE

B~ ByT0H 32 perypaHe CKOpOCTTa Ha sbprene Ha verkTe.
C- Xanka 32 oxavare

D~ saxpansau xaden

£~ Manka veria (" sasucnoc o wogena)

F - Tonawa serka (' sacuwocr or wogena)

G- sauyvo kanase wa werkara

H-Byron 3a Gnoxpane / ocaotoxaasae

1~ Nogewsa pewersa

2.MPEMOPBKM 34 BE30NACHOCT

32 BaLiaTa Ge30MaCHACT TO3M YPEA CHOTAETCTRA Ha CTaHAAPTHTE W Ha AGTCTRAGTS
HopHaTUsHa YpeaBa (HHCKoBONT0Sa AMPexTHEa, [IAPEKTHEA 3a CACKTPOMaTHATHA

suntacoperte pin garaie

« Pentru protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent
rezidual (DCR) in cazul in care curentul rezidual
nominal este de maxim 30 mA. Consultati un

dacaevist 14 pland, stabi
sirezisenta a cadurs,

{oradumneavonsr
« AVERTISMENT: nu utilizati acest apa-

rat langa bai, dusuri, chiuvete sau aIte@
recipiente care contin apa.

/CESTVUIMO U ZASTITI OKOLIS)

@

dnos,

Komsutaj e grajo aparatom.
« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe iskljucite ga iz struje jer blizina vode
predstavlja opasnost ¢ak i kada je aparat
iskljucen.
« Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8
godina i starija, hendikepirane osobe kao i
lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzo-
rom osobe odgovorne za njihovu bezbednost.
Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca bez
nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.
« Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla
a zameni ovlasceni serviser,
i kvalifikovana osoba.

~Ne distte abrazivnim il korozivnim sredstvim.
ite atemperaturi nizoj od 0°C  vioj od 35°C.

JAMSTVE
Ol provod civok b B kaka profesional .
Jerena i uporaba kja nieu skadu s putama za uporab olobada proizvodaca sake
odoovomost jamstuo prestae b vaece.

3.UPUTE ZA UPORABU

rabom.
STITNICIZA CETKE:
n

nakon svake
uporabe,

KAKO DA POSTAVITI | SKINUTI CETKE NA UREDAJU (3, 4,5, 6)

NAPOMENA: Nastavak s cetkom (F/E) postae jako vruc fjekom uporabe. Paznja kod
njegovog skicanja.

TEMPERATURA / BRZINA ZRAKA (A}

SMJER ROTIRANJA (B):

« Ukolike li ne radi jte ga fedootm
prasajte monterja. il etlanje bez npors
- Ako zelite pokrenuti roti tipku za (lijevo i
desno

inohljanem naprave

- Aoartje gprenen stemom 23 0Pt bebedTs. st pregevan 1,

~Napravo s pomojo stojala (ce je pilozeno) vedno poloite na trcno ravno podlago, ki je
 Instalacia naprave in vvasi

2adnje redetke), aparat ce se automatski Zaustaviti : obratte se
oaiianom serv

~Draite pitsnuta tjekom cetkarie
- Ako elite Zaustavt rotranje, otpustite priisak

i odizavana, u

v,
« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave

v bliZini kopalnih kadi, prh, umivalnikov in @
ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

funke

+Ne koristite ako je kabl ostecen.

«Ne uranjaje it stavlgte pod vod, cak i ko iscenja
ite viaznim rukama.

+Ne draite 22 kuciste, koje je viuce, ve¢ 2a rucku aparata.

+Ne ikljucute i uténice povlacenjem kabla, vec utiaca.

~Ne korisite lekiréni produzni kabl

Jioseh,

Poskrbeti ouokin

preprci, dase gajo 2 napravo
« Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po
uporabi izkljucite, saj blizina vode predstavlja
nevarnost tudi, kadar je naprava izkljucena.

« Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali
vec in osebe zzmanjsanimi fizi¢nimi, senzornimi
ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in
znanja, ¢e so pod nadzorom ali delezni navodil
v zvezi z varno uporabo naprave in razumejo
mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Pri ¢isCenju in vzdrZevanju otroci brez
nadzora ne smejo biti prisotni.

« Ce je napajalni kabel naprave poskodovan,
ga mora zaradi nevarnosti elektri¢nega udara
zamenjati proizvajalec, njegov pooblaseeni
servis ali ustrezno usposobﬂjena oseba.

-y primeru padca naprave na ta
~cenedelje pravino.

ivisojod 35°C.

GARANCUA:

Vat aparat namenjen je samo za upotrebu u domainstv.
O ne moze da s korst za profesionalne svrhe.
Uslugaju nepravilne upotrebe, arancia e ponitava.

3.UPUTSTVA ZA UPOTREBU

10,1112t

'SUDJELUIMO U ZASTITI OKOLISA

i ponouno uporabit
‘Odnesite ga na miesto namijenjeno odlaganju lénog otpada.

P prve upotrebe, paio procaite upute 2 upctrebu,
ao| sigumosne upute

1.0PCI OPIS

STITNICI ZA CETKE:
- 2a ocuvanje efikasoosti cetd obavezno i vracaite u njihove Sitike (G) nakon svake
upotrebe.

KAKO DA POSTAVITE | SKINETE CETKE NA APARATU (3,4,5,6):
PODSE( ok sa &

-
B~ Tipka 72 odabir smiera rotacie etk
C-Usicaa aenje

- Kabal 22 napajanje

£-Cetka malog promjera ovisno 0 modelu)
- Cetha velkog promjera ("avisno o modelu)

likom demontiranja
TEMPERATURA / BRZINA VAZDUHA (A):

SMER ROTACUE (B}

uoba levoruke
122 desnoruke.

Driit aster sve vreme tokom stlzovanja kose.
~Ukoliko zelte da zaustavite rotacju. pustite taster

BRZINAROTACUE 9, 10, 11,12)

UCESLVUIMO U ZASTITI OKOLINE !

~ Napravo morate izKjuiti 2 omreznega napajanjaipred ciscenjem in vzdrievanjem,

I sau cunogtinge

patora <

- TIpoBEpETe 27 33XPaHEINETO Ka YPERa OTTOBOP Ha CEKTPUHECKSTa B NPEXS.
HenpasunHoTo 3axpaNaae MOKe 2 NpWAMHM HEOBPATHIA NOBPEAH, KOHTO He ce
ROKUBAT O FapaNLATa

+ 3a JONbAHUTENHA 3alyNUTa, MOHTUPAHETO
Ha yCTPOWCTBO 3a AvdepeHUManHa 3awuTa
(Y[13), KOeTo MMa HOMIHANEH OCTaTbYeH TOK,
HeHaguwasaly 30 mA, ce npenopbyBa npu
eNneKTpo3axpaHBaHe Ha baHATa. OHCynTUpanTe
ce TexHIK.

Onacuocr ot wirapse. IpKTe ypena anes o Aeua, 0COBeHO 10 SpeNE Ka YTOTPEGa
sokaro ce oxnaan.

pomarempooct

TpAGea ga orrosapat
oo oo esars s

« MPEAYNPEMXIEHNE: He n3non3gaiiTe T03n
ypes 611130 [0 BaHM, AywoBe, GaceitHn nnm @
[Py Cbl0BE, ChAbPXalLM BOAA.

JpemT He € MpeRIEN 7 GO WOTSES O S (BKTOWITEN o R, W0

MNSCKH, CETWBHW WM YWCTSRHH CROCOBHOCTH Ca OTPaHINEH, W T3 663 OTIT
W 3HIHA OCBEH 3K OTTOSOPHO 32 TAAHAT GE30MACHOCT THUE HAGTIORIBa W 7352

Jeepe, e e urpan < ypesa
«Korato ypeanT ce n3non3ga 8 6aHs, uskniouete
rO OT KOHTaKTa Ha enektpuyeckata mpexa
cnepy ynotpeba, Tt KaTo 6nm3ocTTa C BoAa
NpefCTaBnABa PUCK, 0PN aKO CaMUAT ype e
V3KNIOYeH OT ByTOHa.

« To3u ypen MOXe fia Ce U3non3sa oT eLa Haa
8 rOAMHM 1 ULA C OrpaHnyeHn Gunyecku,
CeTUBHU UMW YMCTBEHU CI'IOCOGHOCTVI, nnun
nuua 6e3 onut u 3HaHWA, akKo Ca NOoCTaBeHU
nop HabniogeHre unu 6baaT MHCTPYKTUPAHN
3a GesonacHata my ynotpe6a, u pasbupat
onacHoctuTe. C ypeaa He TpsGBa Aa cut urpast
neua. [la He ce M3BbPWBA MOYNCTBaHE 1
nofAPbXKa OT flella, OCTaBeHy 6e3 Hap3op.

« AKO 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeseH, 3aaa
u3berHeTe BCAKAKBA PUCKOBE, TOI TpAGBada
Gbjle CMeHeH OT NPOM3BOANTENA, OT CepBI3a
33 rapaHUMOHHO 00CNyXBaHe unKn OT nnua CcbC
CXOAHa KBanuduKaLus.

@ nagan wnu ve pabor HopwanK.
- YpeRuT NpHTEXAR CHCTEVA 30 3aWTa O NperpARae. B Cryval Ha nperpRBane,

i K

Este recomandaté supravegherea copilor, pentru a va asigura ca acestia nu se joac cu
aratul,

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-| din
prizé dupa utilizare, deoarece aproprierea apei
reprezinta un pericol chiar si atunci cand apara-
tul este oprit...

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8
ani si de persoanele cu dizabilitéti fizice, sen-
zoriale sau mintale sau fara experienta in utili-
zare numai sub supraveghere sau dacd au fost
in folosirea aparatului in siguranta si
daca inteleg riscurile implicate. Nu lasati copiii
sd se joace cu aparatul. Nu permiteti copiilor sa
realizeze curdtarea sau intretinerea aparatului
nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de
serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre
persoane cu o calificare similara pentru evitarea
unui pericol.

+Na uporablate elektrcnega podaska
~Ne st je 2 grobimi al korozinimi redstyL
~Neuporabate e pritemperatur, i e izja od 0°C n iga od 35°C.

GARANCUA:

Naprava e namenjena samo za uporabo v gospodinjstuih.
Ne'sme se uporabljati v profesionaine namene.

3.UPORABNI NASVETI

H~Tipka 22 lokiranje/deblokiranje cetke
1-Odvojive resetka
J-Pojaéivajona / Automatskafic unkela (*ovisno 0 modelu)

2. SIGURNOSNE UPUTE

najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatiblinost, okolu.. .

nacens garancjom,

« Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno
kolo koje opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (RCD) ¢ija oznaka za preos-
talu radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte

elektricara za savjet.
Orite aporat van posebno
Hadeni
o posto)

upute piebilokakve uporabe.

1.0PCI OPIS

x
B Bira smjera rotace cetke

C—Kukica za viesanje  Odvojiv statnje kucite
D~ Napojai kabel

£

i snazvaio e
« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj apa-

rat u blizini kade, tus-kabine, umivaonika @
ili drugih posuda s vodom.

Fe
G- Stitnkza éethe

jivo obvladovanje izdelka.
ZASCITA KRTACE:

1~ Odvojva resetka
J-2Pojacalaiona/ lonic funkcia (‘ovisno o modelu)

sctnike (6]

2. SIGURNOSNE UPUTE

NAMESTITEV IN ODSTRANJEVANJE KRTAC Z APARATA (3, 4,5, 6:

TEMPERATURA/ MOC ZRAKA (A):

Pabrinite

ke
SMER VRTENJA (8):

Ta funkcij2 omogoca, da samodejno zavrite pramen fas okolikitace In tako brez truda
dosezete uéinek ktacen)a.

Tevol.
~Med kitacenjem dréite prt na tipkiselektora
“Vtenje kita¢ prekinete tako, a spustite tipko selektora

Jamstvom,
« Za dodatnu zatitu, pozeljno je u strujni krug
koji opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu
strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija
oznaka za preostalu radnu struju nije veca od 30

i contactat un centu e s 10,11,12)t mA. Za savjet pitajte elekmcara
v SODEL! ZASCITO OKOLJA! Pldenjs Orzte uredaj
] infundarii @
‘contactati serviciul ost-vanzare. D Zato jo odnesite na zbimo mesto, e ga ni pa v pooblascen servisni center, ke I
~Aparatu trbuie cos din a
—

N utiizat aparatul 1 cazul i care cablul este deteriorat

+Nuinei aparatulcu mainile ude.

+Nu tiizafi un prelungitor electric
+Nu curatat aparatul olosind produse abrazive sau corozive.
N utiizaf aparatul 2.0 temperaturd sub 0°C s peste 35°C

GARANTIE:

Kol su szt u vl ze
« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u bli-
zini kade, tus-kabine, umivaonika li drugih
posuda s vodom.

daseriu om sl e igrau aparatom,
« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer
blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je
aparat isklju¢en.

« Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8
godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
Culnim ili mentalnim sposobnostima ili nedos-
tatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom
ili su primili detaljna uputstva kako da koriste
aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti
do kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se
igraju s aparatom. Cis¢enje i odrzavanje aparata
ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

« Ako je kabal za napajanje ostecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja
svake eventualne opasnosti.

ako ne funkcionira spravno.
- Aparat je opremijen sistemom za toplotnu sigurnost. U slucaju pregrijavanja (npr, u

1.0PIS

f in cazul
unel utizar incorecte.

3.RECOMANDARI PRIVIND UTILIZAREA

Ia perfectiune utilizarea acestuia.
PROTECTIA PERIILOR:

ntru a pistra eficactatea perilor, dups fiecare utilzare, reasezatle neapirat in
protectilefor G
MONTAREA $1 DEMONTAREA PERIILOR DIN APARAT (3, 4,5, 1
ATENTIE: Peria (F/B se incilzeste foarte mult in timpul utlzaril. Fit atenti cénd o
indepérta.
TEMPERATURA / TREPTELE DE VITEZA ALE AERULUI (A):

moneauo ce

- YpenuT TPA6Sa 42 Gbe WaKTONEN OT IaXPAHEIHEIO: NP NONCTEIHE W BCAKAKSM

SENSUL DE ROTATIE (8):
suvitel de par in jurul perie,pentru o

«He wsnonssaire ypena, ako KaGemsr e nospegen
+He ROTansire 1 e WMITe  BOAA A0PH NpW NoWHCTEaHE.
+He XEaUaiTe ¢ MOKDH P,

- He XBauaiTe 33 KODIYCa, KOWTO Ce HarAS3, 332 APLHKAT2.

coafare fara efort
- Pentru a pune in functiune peria, acfionati selectorul (8) n sensul dort (dreapta sau
tinga)

Mentinetipresiunea intimpul perier

Pentrua opriotirea perll eliberati selectorul ().

-He wanonasaitre yanren.

10,11,12)1

SAPARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!

TAPAHLYS:
Toun ype ¢ Npeavasiaven camo 3a aawauHa ynoTpeta. He e npegamtaten 3

3.CBBETV 34 NON3BAHE

© Aparatul dumneavostia confine numeroase materiale valorificabile sau
bi
il

x
B - Selektor smera otacije etke

€ Kukica 22 kacenjs

- Napojni kabl

E-Cetla malag precnika (*u zavisnostiod modela)
F~Cetlavelikag precnika ( zavisnosti od modela)
G- Stitikza et

H-~Dugme 22 blokirane/debokiranje cetke

I~ Demontaina resetia

2. BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

napon, elektromagnetnoj kompatibilnost, okolini...
Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma wruci i zato izbegavaite kontakt sa
kotom,

aparata

. moze da cenja koja nisu obu-
hvacena garanciom.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u
strujno kolo koje snabdeva kupatilo strujom
ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA.
Pitajte elektricara za savet.

fzckim, osjetinim i fiioo nisu upucene

uosnove rada
njinowu sigurnost,

« Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon upo-
rabe ga iskljucite iz napajanja jer blizina vode
predstavlja opasnost cak i kada je uredaj
iskljucen. Djecu treba nadzirati tako da se ni u
kom slucaju ne igraju s uredajem.

+ Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i
vise godina te osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima il
manjkom iskustva i znanja, ako su pod
nadzorom iliim se daju upute za rad s uredajem
na siguran nacin te razumiju s time povezane
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.
Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj bez
nadzora.

« Ako je priklju¢ni vod otecen, njega mora
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili osoba
sliénih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

adenja.

~ako e vas ureds] dozivio pad.

—
nstruciuniieunt deponibiled pewebsiteulnostu wvrowentacon.

+ Aparat mora bit iskjucen iz mreze: pie isenja | odrzavanja, u sucaju nefspravnog
funkcionirana, éim ste ga prestal upotrebljavati,
~Ne koristte aparat ko je kabal ostecen,

“Ne driite aparat viaznim rukama,
+Nedrite aparat za kudite, kojefe vruce, nego za sk

+Ne koristte elektrieni produ kabal.
+Ne éistte aparat abrazivmim i Korozivnim proizvodima,
+Ne koritite aparat na temperaturi nizo} od 0°C  vio] od 35°C.

GARANCIA:

3.UPUTE ZA UPOTREBU

ijsme upotrebe (2 do 3

njegove upotrebe.
ZASTITNI OMOTI ZA CETKE:

Da biste o¢uval efiasnost éetki, obavezno ih vracae u njihove zastitne omote (G),
nakon svake upotrebe.
POSTAVLIANJE | ODVAJANJE CETKE (3,4,5,6)
UPOZORENJE: Prikjucak s cetkom (F/ ) postaje veoma vruc tokom upolrebe. Vodite
racuna prlkom odvajanja

TEMPERATURA / BRZINA ZRAKA (A}

‘SMJERROTACUE (B

. da biste
wéinkovito susil oblikovall vadu kosu

~Odraavajte priisa tokom cethanya.
~Da bise zaustavil otaciu, otpustite tipku.

10,11,12)

Jeri
tenome servisu.
+Uredaj mora it skjucen iz mreze:
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